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Spoštovani kupec, 
Pred uporabo tega izdelka preberite ta navodila!
Hvala, ker ste izbrali izdelek    ﻿  Beko Professional  Želimo vam zagotoviti optimalno učinkovitost tega 
visokokakovostnega izdelka, ki je izdelan z najsodobnejšo tehnologijo. Pred uporabo morate v 
celoti prebrati in razumeti ta priročnik ter dodatno dokumentacijo. 
Upoštevajte vsa navedena opozorila in informacije. Tako boste zaščitili sebe in svoj izdelek pred 
morebitnimi poškodbami.
Shranite priročnik. Če enoto predate drugi osebi, ji priložite ta navodila.

Simboli in opombe
V navodilih za uporabo so uporabljeni naslednji simboli:

Nevarnost, ki lahko povzroči smrt ali telesne poškodbe

Preberite priročnik

Pomembne informacije ali uporabni nasveti za uporabo

Opozorilo za vroče površine

B Opozorilo za električni udar

Opozorilo za nevarnost UV-sevanja

Opozorilo za oparine

Embalaža izdelka je v skladu z nacionalno okoljsko zakonodajo izdelana iz materialov, ki 
jih je mogoče reciklirati.

Opozorilo za požar

OBVESTILO Nevarnost, ki lahko povzroči materialno škodo na izdelku ali okolici
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2 Okoljevarstvena navodila

2.1 Skladnost s predpisi o WEEE in odlaganje odpadkov
Ta izdelek ne vsebuje nevarnih in prepovedanih snovi, navedenih v »uredbi o nadzoru 
odpadne električne in elektronske opreme«, ki jo je objavilo ministrstvo za okolje in 
urbanizacijo Republike Turčije. Izdelek je skladen s predpisi o OEEO. Izdelek je bil 
proizveden iz visokokakovostnih delov in materialov, ki jih je mogoče reciklirati in ponovno 
uporabiti.  Izdelka zato ob koncu njegove življenjske dobe ne odložite med druge 

gospodinjske odpadke. Oddajte ga na zbirno mesto za električno in elektronsko opremo.  Za 
informacije o teh zbirnih mestih se lahko obrnete na lokalno upravo.  Z oddajo rabljenih izdelkov za 
recikliranje lahko pomagate varovati okolje in naravne vire.

R290 je vnetljivo hladilno sredstvo, zato zagotovite, da se sistem in cevi ne poškodujejo 
med delovanjem in prevozom.
Izdelka ne hranite v bližini virov toplote, saj se lahko v primeru poškodb vname.
Izdelka ne odstranjujte s sežiganjem.

2.2 Informacije o embalaži
Embalaža izdelka je v skladu z nacionalno zakonodajo izdelana iz materialov, ki jih je mogoče 
reciklirati. Odpadne embalaže ne odložite med gospodinjske ali druge odpadke, ampak jo oddajte 
na zbirna mesta za embalažo, ki jih določijo lokalne oblasti.

2.3 Skladnost s standardi in informacije o preizkusih/izjava EU o skladnosti

Faze razvoja, proizvodnje in prodaje tega izdelka potekajo v skladu z varnostnimi 
pravili, navedenimi v vseh povezanih navodilih Evropske unije. 

Brezi i frekuencës  : 2.400 – 2.484 GHz

Najv. oddajna moč : < 100mW 

Izjava o skladnosti za CE 
Družba Arcelik A.S. izjavlja, da je ta aparat skladen z Direktivo 2014/53/EU. 
Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na 
naslednjem spletnem naslovu: 
– Products, na :support.beko.com
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3 Vaš sušilni stroj

3.1 Tehnični podatki

SL

Višina (nastavljiva) 84,6 cm / 86,6 cm*

Širina 59,8 cm

Globina 67,2 cm

Kolièina perila (maks.) 9 kg**

Neto teža (± %10) 48 kg

Napetost

Glejte tipsko tablico***Moè

Koda modela

*  Najm. višina: višina z zaprtim nastavljivim stojalom.
    Najv. višina: višina z nastavljivim stojalom, odprtim na največji višini.
** Teža suhega perila pred pranjem.
*** Ploščica s podatki je pod vratci na sušilnem stroju.

Zaradi povečanja kakovosti sušilnega stroja se lahko tehnični podatki spremenijo 
brez predhodnega obvestila. 
Slike v tem priročniku so shematske in se morda ne ujemajo popolnoma z izdelkom. 
Vrednosti, priložene sušilnemu stroju ali navedene v priloženih dokumentih, so 
laboratorijski odčitki v skladu z ustreznimi standardi. Te vrednosti se lahko razlikujejo 
glede na način uporabe in okoljske pogoje.
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3.2 Splošen videz
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2
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7

8
9

1. Zgornja plošča
  2. Upravljalna plošča
  3. Vratca za polnjenje
  4. Ročaj spodnje plošče
  5. Prezračevalna mreža
  6. Nastavljive noge
  7. Spodnja plošča
  8. Ploščica s podatki
  9. Filter za vlakna
 10. Predal za zbiralnik za vodo
 11. Napajalni kabel

3.3 Obseg dobave

1. Cev za 
odvod vode*

6. Pokrov 
za polnjenje 
z vodo*

2. Rezervna 
goba za 
predal filtra*

7. Čista 
voda*

3. 
Uporabniški 
priročnik

8. Dišavne 
kapsule*

4. Košara za 
sušenje* 9. Krtača*

5. 
Uporabniški 
priročnik za 
košaro za 
sušenje*

10. Filtrirna 
krpa*

*Izbirno – morda ni vključeno, odvisno od 
modela.
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4	 Namestitev •	 Ko je sušilni stroj nameščen, morajo 
povezave ostati stabilne. Po namestitvi 
sušilnega stroja se prepričajte, da zadnja 
stena ni v stiku z nobenim štrlečim 
predmetom (vodovodna pipa, električna 
vtičnica itd.). 

•	 Sušilni stroj postavite tako, da je med 
izdelkom in robovi pohištva vsaj 1 cm 
prostora.

•	 Sušilni stroj je primeren za delovanje pri 
temperaturi od +5 °C   do +35 °C. Če ga 
uporabljate zunaj tega temperaturnega 
območja, lahko pride do napak v 
delovanju in poškodb sušilnega stroja.

•	 Sušilni stroj ne sme biti nameščen s 
hrbtno stranjo ob steno.

B Ne postavite sušilnega stroja na 
napajalni kabel.

* Če sistem v vašem izdelku ne vsebuje 
sredstva R290, prezrite naslednje 
opozorilo. 

Sušilni stroj vsebuje hladilno 
sredstvo R290.*
R290 je hladilno sredstvo, ki je 
okolju prijazno, ampak vnetljivo.*
Poskrbite, da je vhod zraka 
sušilnega stroja odprt in dobro 
prezračevan.*
Sušilnemu stroju ne približujte 
možnih virov plamena.*

4.2 Odstranitev transportnih varoval

Pred prvo uporabo 
izdelka odstranite 
transportna varovala.

OPOMBA
V bobnu ne puščajte dodatkov ali 
delov transportnih varoval.

Najprej preberite »Varnostna 
navodila«!

Preden se posvetujete z najbližjim 
pooblaščenim servisom za namestitev 
sušilnega stroja, preberite informacije v 
navodilih za uporabo ter poskrbite za ustrezno 
električno in vodovodno napeljavo. Če 
napeljava ni ustrezna, pokličite električarja in 
vodovodarja, da uredite potrebne dovode.

Odgovornost kupca je, da pripravi 
mesto za namestitev sušilnega 
stroja ter napeljavo za elektriko in 
odpadno vodo.

Pred namestitvijo preverite, ali je 
sušilni stroj poškodovan. Če je 
sušilni stroj poškodovan, ga ne 
namestite. Poškodovani izdelki so 
tveganje za vašo varnost.
Pred uporabo sušilnega stroja 
počakajte 12 ur.

OPOMBA

Izdelek vsebuje hladilno sredstvo. 
Če ga začnete uporabljati takoj po 
transportu, se lahko poškoduje. 
Izdelek mora po vsakem 
premikanju mirovati 12 ur.

4.1 Ustrezno mesto za namestitev
•	 Sušilni stroj namestite na stabilno in ravno 

površino. 
•	 Sušilni stroj je težek. Ne premikajte ga 

sami.
•	 Sušilni stroj uporabljajte v okolju brez 

prahu in z dobrim prezračevanjem.
•	 Razmik med sušilnim strojem in tlemi 

se ne sme zmanjšati z materiali, kot so 
preproge, kosi lesa in trakovi.

•	 Ne prekrivajte prezračevalne mreže 
sušilnega stroja. 

•	 V bližini okolja namestitve sušilnega stroja 
ne sme biti vrat, ki jih je mogoče zakleniti, 
drsnih vrat ali tečajnih vrat, ki bi lahko 
blokirala odpiranje vratc za polnjenje.
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4.3 Priključek za vodo
Namesto rednega praznjenja zbiralnika za vodo 
se lahko voda odvaja po cevi za odvod vode, ki 
je priložena sušilnemu stroju.

Priključitev odtočne cevi za vodo

1

3 4

2
1-2 Odstranite 

cev za sušilnim 
strojem tako, 
da jo ročno 
povlečete z 
mesta, kjer je 
pritrjena. Za 
odstranitev cevi 
ne uporabite 
nobenega 
orodja. 

3	 Vstavite en konec cevi za odvod vode, ki je 
priložena sušilnemu stroju, na mesto, kjer 
ste odstranili cev na sušilnem stroju.

4	 Pritrdite drugi konec cevi za odvod vode 
neposredno na odvod odpadne vode ali 
odtok. 

OPOMBA

Cev za odvod vode mora biti 
pritrjena na višini največ 80 cm.
Poskrbite, da se cev za odvod 
vode med odtokom in sušilnim 
strojem ne zaplete, zmečka ali 
stisne.
Cev mora biti priključena tako, da 
se ne odklopi s svojega mesta. 
Voda, ki izteka, lahko povzroči 
škodo.
Ne podaljšujte odtočne cevi za 
vodo.
Preverite, ali voda teče z ustreznim 
pretokom. Odtočni vod ne sme biti 
zaprt ali zamašen.

Če je izdelku priložen komplet 
dodatkov, preverite podrobna 
navodila.

4.4 Nastavitev nog

Prilagajajte noge 
z vrtenjem levo in 
desno, dokler sušilni 
stroj ne stoji ravno in 
trdno.

4.5 Premikanje sušilnega stroja
•	 Iztočite vso vodo iz sušilnega stroja.
•	 Če je izdelek priključen neposredno na 

odtok, odstranite cevne priključke.

Priporočamo, da sušilni stroj 
premikate v pokončnem 
položaju. V nasprotnem primeru 
nagnite sušilni stroj na desno 
stran, gledano od spredaj, in ga 
premaknite.Pred uporabo sušilnega 
stroja počakajte 12 ur.

4.6 Opozorilo glede hrupa

 

Med delovanjem 
izdelka lahko 
iz kompresorja 
občasno prihajajo 
kovinski zvoki, kar je 
normalno.

Med delovanjem izdelka se 
zbrana voda črpa v zbiralnik za 
vodo. Zvoki črpanja, ki med tem 
postopkom prihajajo iz aparata, so 
normalen pojav.

4.7 Zamenjava žarnice
Če ima vaš sušilni stroj lučko za osvetlitev 
bobna:
Če je treba zamenjati žarnico/LED-lučko, ki 
se uporablja za osvetlitev sušilnega stroja, 
se posvetujte s pooblaščenim servisom. 
Žarnica v tem izdelku ni primerna za domačo 
razsvetljavo.  Predvidena uporaba te lučke je 
zagotovitev varnega nalaganja perila v sušilni 
stroj. Lučke, ki se uporabljajo v tem aparatu, so 
odporne proti velikim fizičnim obremenitvam, 
kot so temperature nad 50 °C.



10 Sušilni stroj / Navodila za uporabo

5	 Priprava 5.3 Priprava perila za sušenje

OPOMBA

Predmeti, kot so kovanci, kovinski 
deli, igle, žeblji, vijaki, kamni itd., 
lahko poškodujejo sklop bobna 
izdelka ali povzročijo težave pri 
delovanju, zato preverite vse perilo, 
ki ga boste naložili v izdelek.
Perilo s kovinskimi dodatki, kot so 
zadrge, sušite tako, da ga obrnete 
z notranjo stranjo navzven.
Zaprite zadrge, kavlje in zaponke, 
zapnite gumbe na prevlekah, 
zavežite tekstilne pasove in pasove 
predpasnikov.

5.4 Kaj narediti za varčevanje z energijo
•	 Pri pranju perila uporabite najvišjo možno 

stopnjo ožemanja. Tako lahko skrajšate 
čas sušenja in zmanjšate porabo energije. 
Razvrstite perilo glede na vrsto in 
debelino. Sušite iste vrste perila skupaj. 
Kuhinjske krpe in namizni prti se na primer 
sušijo hitreje kot kopalniške brisače.

•	 Upoštevajte priporočila v uporabniškem 
priročniku za izbiro programa.

•	 Med sušenjem ne odpirajte vratc za 
polnjenje, če to ni potrebno. Če morate 
odpreti vratca za polnjenje, naj ne bodo 
odprta predolgo.

•	 Med delovanjem sušilnega stroja ne 
dodajajte mokrega perila.

•	 Pred in po vsakem sušenju očistite filter 
za vlakna. 

•	 Poskrbite, da so filtri čisti. Za podrobnosti 
glejte poglavje o vzdrževanju in čiščenju.

•	 Pri modelih z odvodnim kanalom 
upoštevajte pravila za priključitev 
odvodnega kanala, navedena v navodilih, 
in očistite odvodni kanal.

•	 Med sušenjem zagotovite ustrezno 
prezračevanje okolja, v katerem je sušilni 
stroj.

•	 Program Eco je energetsko 
najučinkovitejši program za sušenje 
mokrega bombažnega perila in se 
uporablja za ocenjevanje skladnosti s 
predpisi o okoljsko primerni zasnovi.

•	 Polnilna vrata naj bodo zaprta, da 
preprečite izgubo toplote.

Najprej preberite »Varnostna 
navodila«!

5.1 Perilo, primerno za 
sušenje v sušilnem stroju

OPOMBA

Perilo, ki ni varno za sušilni stroj, se 
lahko med sušenjem poškoduje. 
Lahko povzroči tudi poškodbe 
aparata. Upoštevajte navodila na 
etiketah na perilu, ki ga želite sušiti. 
Sušite samo perilo, ki ima na etiketi 
napis »varno za sušilni stroj«.

Ni primerno za 
sušilni stroj

5.2 Perilo, ki ni primerno za 
sušenje v sušilnem stroju

OPOMBA

Spodnjega perila s kovinskimi 
oporami ni dovoljeno sušiti v 
sušilnem stroju. Če se te kovinske 
opore zrahljajo in iztrgajo iz oblačila, 
lahko poškodujejo stroj.
Občutljivih vezenin, bombažnih in 
svilenih oblačil, oblačil, izdelanih 
iz občutljivih in dragocenih tkanin, 
oblačil, ki ne dihajo, in zaves iz tila 
ni dovoljeno sušiti v sušilnem stroju.
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5.5 Pravilna količina perila

OPOMBA

Če perilo v izdelku 
preseže največjo 
zmogljivost, izdelek 
morda ne bo 
pravilno deloval, 
in lahko pride do 
materialne škode 
ali poškodb izdelka. 
Upoštevajte največjo 
količino perila za 
vsak program.

•	 Polnjenje gospodinjskega sušilnega stroja 
do največje zmogljivosti, ki jo navede 
proizvajalec za ustrezne programe, vam 
pomaga varčevati z energijo.

Spodnje teže so navedene kot primeri.

Perilo Pribl. teža 
(g)* Perilo Pribl. teža 

(g)*

Bombažna 
posteljnina 
(dvojna 
velikost)

1500 Bombažna 
obleka 500

Posteljnina 
(enojna 
velikost)

1000 Obleka 350

Rjuha (dvojna 
velikost) 500 Džins 700

Rjuha (enojna 
velikost) 350 Robec (10 

kosov) 100

Velik namizni 
prt 700 Majica s 

kratkimi rokavi 125

Majhen 
namizni prt 250 Bluza 150

Čajni prtiček 100 Bombažna 
srajca 300

Kopalniška 
brisača 700 Srajca 200

Brisača za 
roke 350

*Teža suhega perila pred pranjem.
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6  Uporaba izdelka

6.1 Upravljalna plošča

1 Gumb za vklop/izklop/izbiro programa
2. Gumb za zagon/stanje pripravljenosti
3. Gumb za izbiro daljinskega upravljalnika.
4 Gumb za izbiro končnega časa
5. Gumb za izbiro časovnega programa

Čiščenje filtraRezervoar
za vodo

Zagon, premor, 
preklic

Sušenje Brenčalo Suho za 
likanje

Suho za 
omaro

Suho za 
omaro +

Posebej 
suho

Konec

Posteljnin
a/prešita 

odeja

SportKavbojkeBombažBombaž EcoSintetikaMešano 
perilo

BrisačeDnevnoOsvetlitev 
bobna

Stopnja 
suhosti

Otroška 
blokada

Nizka 
temperatura

TimeDry Čas konca RapiDry Vklop/izklop Zaščita volne Osvežitev Higiena 
(Baby 

Protect+)

Oblačila iz 
puha

Wifi

Nežno 
sušenje

BluetoothNa prostemNočStopnja 
pare 2

Stopnja 
pare 1

ParaHigienska 
osvežitev

Higiensko 
sušenje

Ekspresno

Občutljivo 
perilo

Daljinski 
upravljalnik

Obratno vrtenje 
bobna

SrajceProti mečkanju

Čiščenje 
predala 

filtra/izmenje-
valnika toplote

Odeje

6. Gumb za izbiro nizke temperature
7. Gumb za izbiro zvočnega opozorila in 

otroške zaščite
8. Gumb za izbiro preprečevanja mečkanja in 

gumb za osvetlitev bobna
9 Gumb za izbiro stopnje suhosti

6.2 Simboli

456 3 2789

1
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6.3 Priprava sušilnega stroja
•	 Vključite sušilni stroj v električno omrežje.
•	 Odprite vratca za polnjenje.
•	 Vstavite perilo v sušilni stroj. Pazite, da se 

perilo ne zatakne v vratih sušilnega stroja.
•	 Odstranite vse tuje snovi v njem.
•	 Potisnite in zaprite vratca za polnjenje. 

OPOMBA

Pazite, da se perilo 
ne zatakne v vratih 
sušilnega stroja.
Vratc za polnjenje ne 
zapirajte na silo.

•	 Z gumbom za vklop/izklop/izbiro 
programa izberite želeni program; stroj se 
vklopi.

Izbira programa z gumbom za 
vklop/izklop/izbiro programa še 
ne pomeni zagona programa. Za 
zagon programa pritisnite gumb za 
zagon/stanje pripravljenosti.
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Bombaž

S tem ciklom se lahko sušijo bombažne 
tkanine, ki so odporne proti toploti. Izbrati 
je treba nastavitev sušenja, ki je ustrezna za 
debelino perila in želeno stopnjo suhosti.

9 1000 210

Bombaž eko Enoslojne običajne bombažne tkanine se 
sušijo na čim bolj varčen način. 9 1000 195

Bombaž Pripravljeno za 
likanje

Enoslojne običajne bombažne tkanine se 
posušijo kot rahlo vlažne, da so pripravljene 
za likanje.

9 1000 160

Sintetika
S tem ciklom se lahko sušijo vse sintetične 
tkanine. Izbrati je treba nastavitev sušenja, 
ki je ustrezna za želeno stopnjo suhosti.

4 800 80

Mešano

Uporabite ta program za sušenje 
neobarvanegaperila iz bombaža in sintetike 
skupaj.S tem programom lahko sušite 
oblačila za šport in fitnes.

6 1000 175

Program za 
volno(WoolProtect)

Uporabite ta program za volnena oblačila, 
oprana v skladu z navodili. Priporočamo, 
da oblačila ob koncu programa odstranite 
iz sušilnika.

1,5 600 148

XXL – velik izdelek

Uporabite ga za sušenje bombažne in 
sintetične posteljnine. Posušite lahko en 
dvojni komplet posteljnine skupaj z dodatno 
rjuho in prevleko za vzglavnik.

3 1000 210

Programi s časovno 
nastavitvijo

Izberete lahko med programi dolžine 10 
in 160 minut, da bi pri nizki temperaturi 
dosegli želeno stopnjo sušenja. V tem 
programu sušilni stroj deluje nastavljeni čas, 
neodvisno od vlažnosti perila. 

- - -

Brisača Sušenje brisač, kot so kuhinjske krpe, 
kopalniške brisače in brisače za roke. 4 1200 175

Občutljivo perilo

S tem programom lahko pri nizkih 
temperaturah sušite občutljivo perilo ali 
perilo, ki ima oznako, da je primerno za 
ročno pranje (svilene bluze, tanko spodnje 
perilo itd.).

2 800 60

Posteljnina/Perje

Lahko sušite prešita oblačila s perjem ali 
vlakni kot edini kos perila, če imajo oznako, 
da so primerna za strojno sušenje. Kot edini 
kos perila lahko sušite velike rjuhe, blazine 
in plašče. Plašče in jopiče sušite tako, da jih 
obrnete navzven.

- 800 165

6.4 Izbira programa in tabela porabe
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Delovna oblačila

Ta program je namenjen sušenju delovnih 
hlač in majic iz sintetičnih in bombažnih 
tkanin. S tem programom lahko sušite 
tudi delovne kombinezone. Perilo, ki ga 
sušite, ne sme vsebovati ostankov vnetljivih 
tekočin.

5 1200 150

Ekspresno 30’ Uporabite ta program za 2 srajci, 
pripravljeni na likanje. 0,5 1200 30

Higiensko sušenje

To je program, s katerim lahko sušite perilo, 
za katerega želite zagotoviti, da je posebej 
čisto (otroška oblačila, spodnje perilo, 
brisače itd.). S segrevanjem zagotovi visoko 
higieno tkanin.

5 800 200

Higienska osvežitev

Ta program lahko uporabite za suho perilo 
in oblačila, za katera želite zagotoviti higieno 
brez pranja. S segrevanjem zagotovi visoko 
higieno suhih tkanin.

1,5 - 120

Preneseni program

Posteljnina S tem programom lahko posušite eno 
sintetično odejo dvojne velikosti. - 800 135

Spodnje perilo Zagotavlja higiensko sušenje spodnjega 
perila z visoko temperaturo. 2 1000 80

Oblačila za zunaj/športna 
oblačila (Goretex)

Za sušenje oblačil, izdelanih iz sintetičnih, 
bombažnih ali mešanih vlaken, kot so 
funkcionalni jopiči, dežni plašči itd. Pred 
sušenjem jih obrnite navzven.

4 1000 135

Moda
Omogoča varno sušenje vaših majic, bluz 
in srajc, pri katerih je v navodilih za pranje 
vključeno “lahko se suši”.

4 1000 125

Srajce Za sušenje srajc z nežnejšim postopkom, ki 
povzroča manj gubanja in olajša likanje. 1,5 1000 50
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* Zgornje vrednosti so bile določene v standardnih pogojih. Vrednosti porabe se lahko razlikujejo od 
vrednosti v tabeli, odvisno od vrste perila, hitrosti vrtenja, okoliških pogojev in ravni napetosti.
﻿

Poraba električne energije

Programi Količina perila (kg)
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Bombaž eko* 9 1000 60% 1,61

Bombaž Pripravljeno za 
likanje 9 1000 60% 1,35

Sintetika  Pripravljeno za 
zlaganje 4 800 40% 0,80

»Če redno sušite največjo polnitev (9 kg) bombaža, priporočamo, da priklopite 
odvodno cev, s čimer preprečite ustavljanje sušilnika med ciklom zaradi 
praznjenja posode« (glejte poglavje »Priključitev na odvod«).
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6.5 Pomožne funkcije
Stopnja suhosti
Gumb za stopnjo suhosti se uporablja za 
nastavitev želene suhosti. Trajanje programa se 
glede na izbiro lahko spreminja.

To funkcijo lahko aktivirate 
samo pred pričetkom izvajanja 
programa.

Preprečevanje mečkanja
Funkcijo preprečevanja mečkanja lahko vklopite 
in izklopite z gumbom za izbiro preprečevanja 
mečkanja. Če ne boste perila odstranili takoj 
po zaključenem programu, lahko s funkcijo 
preprečevanja mečkanja preprečite mečkanje 
perila. 

Zvočno opozorilo 
Ko je program zaključen, zaslišite zvočno 
opozorilo. Če ne želite zvočnega opozorila, 
pritisnite gumb za zvočno opozorilo. Ko 
pritisnete gumb za zvočno opozorilo, se lučka 
izklopi in ob zaključku programa ni zvočnega 
opozorila.

To funkcijo lahko izberete pred 
zagonom programa ali po zagonu 
programa.

Nizka temperatura
To funkcijo lahko aktivirate samo pred zagonom 
programa. To funkcijo lahko aktivirate, če želite 
sušiti perilo pri nižji temperaturi. Po aktiviranju 
se trajanje programa podaljša.

Končni čas
S to funkcijo lahko podaljšate končni čas 
programa do 24 ur. 
1.	Odprite vratca za polnjenje in položite perilo 

v boben.
2.	Izberite program sušenja.
3.	Pritisnite gumb za izbiro končnega časa in 

nastavite želeno zakasnitev. Vklopi se LED-
lučka za končni čas. (Če tipko pritisnete in 
zadržite, se zakasnitev ponastavi.)

4.	Pritisnite gumb za zagon/stanje 
pripravljenosti. Začne se odštevanje 
končnega časa. Znak »:« na sredini 
prikazane zakasnitve utripa.

Perilo lahko dodajate in odvzemate 
do izteka končnega časa. Na 
zaslonu je vsota normalnega časa 
sušenja in končnega časa. Ob 
koncu odštevanja se LED-lučka 
za končni čas izklopi, začne se 
sušenje in vklopi se LED-lučka za 
sušenje.

Spreminjanje končnega časa
Če želite med odštevanjem spremeniti trajanje:
Začasno ustavite program ter zavrtite gumb 
za vklop/izklop/izbiro programa in prekličite 
program. Izberite želeni program in ponovite 
izbiro končnega časa.
Preklic funkcije končnega časa
Če želite preklicati odštevanje končnega časa 
in takoj zagnati program:
Začasno ustavite program ter zavrtite gumb 
za vklop/izklop/izbiro programa in prekličite 
program. Izberite želeni program in pritisnite 
gumb za zagon/premor.

Osvetlitev bobna
S pritiskom tega gumba lahko vklopite in 
izklopite osvetlitev bobna. Osvetlitev se vklopi 
ob pritisku gumba in se po določenem času 
izklopi.

6.6 Opozorilni indikatorji

Opozorilni indikatorji se lahko 
razlikujejo glede na model 
sušilnega stroja.

Čiščenje filtra
Ko je program zaključen, se vklopi opozorilni 
indikator za čiščenje filtra.

Čiščenje predala filtra/
izmenjevalnika toplote
Opozorilni simbol utripa in vas tako opozarja, 
da je treba očistiti predal filtra.

6.7 Zagon programa
Za zagon programa pritisnite gumb za zagon/
stanje pripravljenosti.
Vklopita se indikatorja za zagon/stanje 
pripravljenosti in sušenje, kar prikazuje zagon 
programa.
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Dodajanje in odvzemanje perila med 
mirovanjem
Če želite med izvajanjem programa dodati ali 
odstraniti perilo:
•	 Pritisnite gumb za zagon/stanje 

pripravljenosti, da sušilni stroj preide v 
stanje pripravljenosti. Sušenje se prekine.

•	 V stanju mirovanja odprite vratca za 
polnjenje, dodajte ali odvzemite perilo, 
nato pa vratca znova zaprite.

•	 Za zagon programa pritisnite gumb za 
zagon/stanje pripravljenosti.

Perilo, dodano med sušenjem, 
se bo pomešalo z že posušenim 
perilom, zato bo perilo ob koncu 
sušenja morda še vedno vlažno.
Perilo lahko med sušenjem dodate 
ali odvzamete kolikokrat želite. 
Vendar pa boste s tem večkrat 
prekinili postopek sušenja, zaradi 
česar se bo čas sušenja podaljšal 
in povečala se bo poraba energije. 
Zato priporočamo, da perilo 
dodajate pred pričetkom izvajanja 
programa sušenja. 
Če z vrtenjem gumba za izbiro 
programa izberete nov program, 
medtem ko je sušilni stroj v stanju 
pripravljenosti, se trenutni program 
zaključi.

Med dodajanjem oz. odvzemanjem 
perila iz sušilnika, medtem ko se 
program izvaja, se ne dotikajte 
notranje površine bobna. Površina 
bobna je vroča.

6.8 Otroška zaščita
Sušilni stroj ima otroško zaščito, ki preprečuje 
prekinjanje poteka programa s pritiskanjem 
gumbov med izvajanjem programa. Ko 
je otroška zaščita aktivirana, so na plošči 
deaktivirani vsi gumbi razen gumba za vklop/
izklop/izbiro programa.
Pritisnite gumb za zvočno opozorilo za 3 
sekunde, da aktivirate otroško zaščito. 
Varnostno zaporo za otroke deaktivirajte, da 
boste lahko zagnali nov program ob zaključku 
trenutnega oziroma spremenili nastavitve 
trenutno delujočega programa. Funkcijo 
varnostne zapore za otroke deaktivirate s 
ponovnim pritiskom iste kombinacije tipk za 3 
sekunde.

Ko je otroška zaščita aktivirana, na 
zaslonu sveti opozorilni indikator 
otroške zaščite. 

Ko je otroška zaščita aktivna:
Med delovanjem sušilnega stroja ali v stanju 
pripravljenosti se ob spremembi položaja 
gumba za izbiro programa simboli indikatorjev 
ne bodo spremenili.

Ko sušilni stroj deluje in je otroška 
zaščita aktivna, stroj ob vrtenju 
gumba za izbiro programa 
dvakrat zapiska. Če je otroška 
zaščita deaktivirana, preden je 
gumb za izbiro programa obrnjen 
na prvotno mesto, se program 
zaključi, ker je gumb za izbiro 
programa premaknjen.

6.9 Spreminjanje programa 
med izvajanjem
Po začetku delovanja sušilnega stroja lahko 
izbrani program sušenja perila kadar koli 
spremenite.
•	 Na primer začasno ustavite program 

ter zavrtite gumb za vklop/izklop/izbiro 
programa, da izberete program Posebej 
suho namesto programa Sušenje za 
likanje.

•	 Za zagon programa pritisnite gumb za 
zagon/stanje pripravljenosti.
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6.10 Preklic programa
Če želite med delovanjem sušilnega stroja iz 
kakršnega koli razloga preklicati program in 
zaključiti sušenje, začasno ustavite program ter 
zavrtite gumb za vklop/izklop/izbiro programa; 
program se zaključi.

Ko prekličete program med 
delovanjem stroja, bo notranjost 
sušilnega stroja zelo vroča, zato 
zaženite osvežitveni program, da 
se stroj ohladi.

6.11 Zaključek programa
Ko se program konča, se v indikatorju 
nadaljevanja programa vklopijo LED-lučke za 
konec/preprečevanje mečkanja in za opozorilo 
za čiščenje filtra za vlakna. Vratca za polnjenje 
lahko odprete in sušilni stroj je pripravljen za 
naslednji postopek.
Obrnite gumb za vklop/izklop/izbiro programa v 
položaj On/Off (Vklop/izklop), da izklopite sušilni 
stroj.

Če je aktiven način za 
preprečevanje mečkanja in perila 
iz bobna ne boste odstranili takoj 
po zaključku programa, se za 2 
uri aktivira funkcija preprečevanja 
mečkanja, ki preprečuje mečkanje 
perila v stroju. Boben sušilnega 
stroja se bo vrtel v 10-minutnih 
intervalih, kar bo vaše perilo 
zaščitilo pred mečkanjem.

6.12 Funkcija za vonj
Če je sušilni stroj opremljen s funkcijo za vonj, 
za uporabo te funkcije preberite priročnik 
ProScent.

6.13 Funkcija HomeWhiz
Najprej morate v telefon namestiti aplikacijo 
homewhiz.
Podrobne informacije o aplikaciji homewhiz 
so na voljo na spletnem mestu https://www.
homewhiz.com/
Poraba energije se lahko razlikuje glede na to, 
ali je omrežna povezava vključena ali izključena, 
v skladu z vrednostmi v tabeli »Izbira programa 
in poraba«. 
Vklopite Bluetooth v telefonu.
Preklopite gumb za izbiro programa v način 
Izklop.

Za 3 sekunde hkrati pritisnite gumb za vklop/
izklop in gumb za daljinsko upravljanje. V tem 
času se na zaslonu prikaže 3-2-1. Nato se na 
zaslonu prikaže spodnja slika.

V aplikaciji izberite model izdelka, ki ga želite 
dodati (Devices->Add Device->Cleaning 
Devices->Dryer).
Izberite Wi-Fi in Bluetooth ter dodajte številko 
modela izdelka.
Po izbiri se na zaslonu prikažejo okoliška 
omrežja Wi-Fi. Izberite omrežje, ki ga želite 
dodati, in vnesite omrežno geslo.
Zaslon izdelka se po končani namestitvi zapre, 
v aplikaciji pa se prikaže zahteva za izbiro 
prostora, v katerega bo dodan izdelek.

Vklop/izklop omrežja Wi-Fi
Če je funkcija Wi-Fi izključena in ikona ni 
osvetljena, pritisnite in 3 sekunde držite gumb 
daljinskega upravljalnika, da omogočite funkcijo 
Wi-Fi.
Če je funkcija Wi-Fi aktivna (ikona sveti ali 
utripa), pritisnite in držite gumb daljinskega 
upravljalnika 3 sekunde, da onemogočite 
funkcijo Wi-Fi.
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Uporaba daljinske povezave:

 Preklopite izdelek v način za prenos programa.
 Če je Wi-Fi v izdelku vklopljen, sveti ikona za
Wi-Fi.

 Če je Wi-Fi izklopljen in ikona ne sveti, za 3
 sekunde pritisnite tipko za daljinsko upravljanje,
da vklopite Wi-Fi.

Pritisnite tipko za daljinsko upravljanje, da 
omogočite daljinsko upravljanje izdelka, ko 
je vklopljen Wi-Fi.

Izdelek je mogoče daljinsko upravljati tako, da 
odprete aplikacijo homewhiz, medtem ko je 
aktivno daljinsko upravljanje.
Podrobne informacije o aplikaciji homewhiz 
so na voljo na spletnem mestu https://www.
homewhiz.com/

Brisanje izdelka iz omrežja:
Če za 5 sekund pritisnete gumba za časovni 
zamik in Wi-Fi, ko je izdelek vklopljen, se na 
zaslonu izvede odštevanje od 5. Ko zaslišite 
pisk, je izdelek izbrisan iz omrežja in Wi-Fi se 
izklopi.

•	 Ko odprete vrata, se daljinsko 
upravljanje prekliče.

•	 Ko obrnete gumb za program, 
se daljinsko upravljanje 
prekliče.

•	 Če ikona za Wi-Fi neprekinjeno 
sveti, je vmesnik aktiven in 
povezan z omrežjem. 

•	 Če ikona za Wi-Fi neprekinjeno 
utripa, je vmesnik aktiven in se 
poskuša povezati z omrežjem. 
Če ikona ne sveti neprekinjeno, 
se ne morete povezati z 
izdelkom.

•	 Z izdelkom se je mogoče 
povezati, če je ikona za 
daljinsko upravljanje aktivna 
in ikona za Wi-Fi neprekinjeno 
sveti.

Dostop do aplikacije Homewhiz
Aplikacijo Homewhiz lahko dobite v trgovinah z 
aplikacijami vaše naprave. Za hitrejši dostop do 
aplikacij lahko uporabite spodnje kode QR.

Trgovina Apple App za naprave z operacijskim 
sistemom IOS

Trgovina Google Play za naprave z operacijskim 
sistemom Android
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7	 Vzdrževanje in čiščenje

Najprej preberite »Varnostna 
navodila«!

Z rednim čiščenjem boste podaljšali življenjsko 
dobo izdelka in zmanjšali pogoste težave.

B
Med vzdrževanjem in čiščenjem 
(nadzorne plošče, ohišja itd.) naprava 
ne sme biti priključena na električno 
omrežje.

7.1 Notranja površina vlaknenega 
filtra / nakladalnih vrat
Med sušenjem perila se na filtru za vlakna 
nabirajo lasje in posamezna vlakna. 

Po vsakem sušenju očistite filter za 
vlakna in notranjo površino vratc za 
polnjenje.

Ohišje filtra za vlakna lahko očistite s 
sesalcem.

Čiščenje filtra za vlakna:

1.	Odprite vratca 
za polnjenje.

2.	Potegnite 
filter z vlakni 
navzgor, da ga 
odstranite, in ga 
vklopite.

3.	Perje, vlakna in koščke bombaža očistite 
ročno ali z mehko krpo.

4.	Izklopite filter z vlakni in ga namestite na 
svoje mesto.

Očistite notranjost nakladalnih vrat 
in njihov pralni stroj.

7.2 Čiščenje senzorjev 

V stroju so 
senzorji vlage, 
ki zaznajo, ali je 
perilo suho ali ne.
Postopek čiščenja 
senzorjev:

1.	Odprite vrata za nalaganje stroja.
2.	Če je stroj po sušenju še vedno vroč, 

počakajte, da se ohladi.
3.	Očistite kovinske površine senzorja z 

mehko krpo, navlaženo s kisom, in jih nato 
posušite.

Kovinske površine senzorja očistite 
4-krat na leto. 
Za čiščenje kovinskih površin 
senzorjev ne uporabljajte kovinskih 
pripomočkov.

Zaradi nevarnosti požara in 
eksplozije ne uporabljajte raztopin, 
čistilnih sredstev ali podobnih 
materialov za čiščenje senzorjev!

7.3 Praznjenje zbiralnika za vodo
Po vsakem sušenju izpraznite zbiralnik za vodo.

Kondenzirana voda ni pitna! 
Nikoli ne odstranjujte rezervoarja za 
vodo, ko program deluje!

Če pozabite izprazniti rezervoar za vodo, 
bo med naslednjim sušenjem stroj prenehal 
delovati, ko se rezervoar za vodo popolnoma 
napolni, in utripala bo opozorilna ikona 
Rezervoar za vodo. V tem primeru izpraznite 
rezervoar za vodo in za nadaljevanje sušenja 
pritisnite gumb Začetek / Pripravljenost / 
Preklic.
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Praznjenje zbiralnika za vodo:

1.	Previdno izvlecite posodo za vodo iz 
predala. 

 
2.	Izpraznite zbiralnik za vodo.

3.	Če se v lijaku na zbiralniku za vodo naberejo 
kosmi, jih odstranite pod tekočo vodo.

4.	Namestite zbiralnik za vodo nazaj.

7.4 Čiščenje predala filtra 
Vlakna, ki jih filter za vlakna ne more zajeti, se 
ujamejo v predalu za filter za odklopno ploščo. 

Predal za filter očistite po vsakem 
postopku sušenja.

Čiščenje predala filtra:

S potegom za gumb 
odprite ploščo za 
odpiranje.

Premaknite zapahe, 
da odprete pokrov 
usmernika zraka.

S pritiskom na gumb 
odprite predal za filter.

Z roko ali mehko krpo 
očistite žmolke, vlakna 
in koščke bombaža 
na filtrirni tkanini.

Če na površini filtrirne 
tkanine opazite plast, 
ki lahko povzroči 
zamašitev, jo očistite 
z roko ali krtačo na 
usmerjevalniku zraka.

Lase v filtrih lahko 
očistite s sesalnikom.

Zaprite gumb predala 
za filter, da se zaklene.

Umazani filtri za vlakna in predali 
za filtre podaljšajo čas sušenja in 
povečajo porabo energije.

7.5 Čiščenje kondenzatorja
Dlake in vlakna, ki jih filter za vlakna ne zajame, 
se nabirajo na kovinski površini kondenzatorja 
za zračnim deflektorjem. Ta vlakna je treba 
redno odstranjevati.
Če utripa ikona za čiščenje kondenzatorja, 
preverite kovinsko površino. Odstranite vse 
žmolke. To je treba preveriti vsaj vsakih 6 
mesecev.

S potegom za gumb 
odprite ploščo za 
odpiranje.
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Premaknite zapahe, 
da odprete pokrov 
usmernika zraka.

Povlecite krtačo v 
levo, da jo odstranite. 
Čistilno krtačo 
lahko uporabljate 
za čiščenje filtra in 
kovinske površine 
kondenzatorja ter 
odstranjevanje 
vlaken, ki se naberejo 
na vratih.

Čistilna krtača je v vrečki z 
dokumentacijo. Vzemite krtačo 
iz vrečke z dokumentacijo in 
jo vstavite na njeno mesto na 
usmerniku zraka, da jo shranite.

Vlakna na 
kovinski površini 
kondenzatorja 
odstranite z vlažno 
krpo ali krtačo na 
usmerniku zraka 
v smeri navzgor-
navzdol. Ne čistite v 
smeri levo-desno, saj 
boste poškodovali 
kovinske plošče 
kondenzatorja.
Za čiščenje lahko 
uporabite tudi 
sesalnik s krtačo. 
Če sesalnik nima 
krtače, ga ne smete 
uporabljati za čiščenje 
kondenzatorja.

Po čiščenju 
filtra, vratc in 
kondenzatorja 
povlecite krtačo v 
desno in jo pritrdite 
na njeno mesto.

Ko je postopek 
čiščenja končan, 
postavite pokrov 
usmernika zraka 
na njegovo mesto, 
premaknite zapahe, 
da ga zaprete, in 
zaprite spodnjo 
ploščo.

Če uporabljate zaščitne rokavice, 
lahko čiščenje izvedete tudi z 
roko. Ne izvajajte čiščenja z golimi 
rokami. Na rebrih kondenzatorja 
si lahko poškodujete roke. S 
čiščenjem v smeri levo-desno lahko 
poškodujete rebra kondenzatorja. 
To lahko povzroči težave pri 
sušenju.

Ko odstranite pokrov usmernika 
zraka, je voda na plastični površini 
pred kondenzatorjem običajen 
pojav.

Če se na pokrovu 
ventilatorja in spodnji 
plošči naberejo 
vlakna, jih odstranite 
s krpo.

Ko je ploščica odprta, 
je ne obremenjujte.

OPOMBA
Za čiščenje bobna ne uporabljajte 
abrazivnih materialov ali jeklene 
volne
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8	 Odpravljanje težav

Sušenje traja predolgo.

Pore filtrov za vlakna (notranji in zunanji filter) so morda zamašene. >>> Lahko očistite s sesalnikom.
Sprednja stran kondenzatorja je morda zamašena. >>> Očistite sprednjo stran kondenzatorja.
Prezračevalne rešetke na sprednji strani stroja so morda zaprte. >>> Odstranite predmete pred prezračevalnimi 
rešetkami, ki blokirajo prezračevanje.
Če je sušilni stroj nameščen v majhnem prostoru, prezračevanje morda ni zadostno. Odprite vrata ali okna, da 
preprečite previsok dvig temperature v prostoru.
Če je vgrajen senzor vlažnosti
Na senzorju vlažnosti se je morda nabral vodni kamen. >>> Očistite senzor vlažnosti.
Stroj je morda prenapolnjen s perilom. >>> V sušilni stroj ne nalagajte preveč perila.
Perilo morda ni bilo dovolj ožeto. >>> Na pralnem stroju nastavite višje število vrtljajev za ožemanje.

Po sušenju je perilo vlažno.

Morda ni bil uporabljen pravi program za vrsto perila. >>> Preverite etikete za nego na perilu in izberite program, ki je 
idealen za vrsto perila, ali pa uporabite daljše programe.
Pore filtrov za vlakna (notranji in zunanji filter) so morda zamašene. >>> Lahko očistite s sesalnikom.
Sprednja stran kondenzatorja je morda zamašena. >>> Očistite sprednjo stran kondenzatorja.
Stroj je morda prenapolnjen s perilom. >>> V sušilni stroj ne nalagajte preveč perila.
Perilo morda ni bilo dovolj ožeto. >>> Na pralnem stroju nastavite višje število vrtljajev za ožemanje.

Sušilni stroj se ne vklopi ali programa ni mogoče zagnati. Sušilni stroj se ne vklopi, ko je nastavljen.

Napajalni vtič morda ni priklopljen. >>> Poskrbite, da je napajalni vtič priklopljen.
Polnilna vrata so morda odprta. >>> Poskrbite, da so polnilna vrata pravilno zaprta.
Program morda ni bil nastavljen ali pa gumb za zagon/premor morda ni bil pritisnjen. >>> Poskrbite, da je program 
nastavljen in da stroj ni v stanju pripravljenosti.
Zaščita za otroke je mogoče aktivirana. >>> Deaktivirajte zaščito za otroke.

Program se je brez razloga prekinil.

Polnilna vrata morda niso pravilno zaprta. >>> Poskrbite, da so polnilna vrata pravilno zaprta.
Morda je prišlo do izpada elektrike. >>> Pritisnite gumb za zagon/pripravljenost/preklic, da zaženete program.
Posoda za vodo je morda polna. >>> Izpraznite posodo za vodo.

Perilo se je skrčilo, matiralo ali uničilo.

Morda ni bil uporabljen pravi program za vrsto perila. Preverite etikete za vzdrževanje na oblačilih in izberite program, 
ki je primeren za oblačila.

Pri polnilnih vratih teče voda.

Na notranjih površinah polnilnih vrat in na površinah tesnila polnilnih vrat so se morda nabrala vlakna. >>> Očistite 
notranjo stran vrat in površine na tesnilu vrat.

Polnilna vrata se sama odprejo.

Polnilna vrata morda niso pravilno zaprta. >>> Potisnite vrata, dokler se ne zasliši zvok zapiranja.

Opozorilni simbol posode za vodo sveti/utripa.

Posoda za vodo je morda polna. >>> Izpraznite posodo za vodo.
Odtočna cev za vodo je morda prepognjena. Če je izdelek priklopljen neposredno na odtok vode, preverite 
odtočno cev za vodo.

Lučka v sušilnem stroju se ne vklopi. (Pri modelih z osvetlitvijo)

Sušilni stroj morda ni bil vklopljen z gumbom za vklop/izklop. >>> Preverite, ali je sušilni stroj vklopljen.
Svetilka je okvarjena. >>> Za zamenjavo žarnice se obrnite na pooblaščeni servis.

Sveti ikona ali lučka za preprečevanje mečkanja. 

Morda je aktiviran program proti mečkanju, ki preprečuje mečkanje perila v sušilnem stroju. >>> Izklopite sušilni stroj in 
odstranite perilo.
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Sveti ikona za čiščenje filtra za vlakna.

Filtra za vlakna (notranji in zunanji filter) sta morda umazana. >>> Lahko očistite s sesalnikom.
V porah filtrov za vlakna je morda nastal sloj, ki je povzročil zamašitev. >>> Lahko očistite s sesalnikom.
V porah filtrov za vlakna (notranji in zunanji filter) je morda nastal sloj, ki je povzročil zamašitev.<<Lahko očistite s 
sesalnikom.>>
Filtri za vlakna morda niso nameščeni. >>> Vstavite notranji in zunanji filter na njuna mesta.
Okolju prijazna filtrirna krpa morda ni nameščena na plastični del in sprednja stran kondenzatorja je morda 
zamašena.>>>Namestite okolju prijazen filter na plastični del in ga postavite na ohišje filtra.
Okolju prijazni filtri morda niso bili zamenjani, čeprav sveti opozorilni simbol. »Replace your filter« (Zamenjajte filter)

Stroj predvaja zvočno opozorilo.

Filtri za vlakna morda niso nameščeni. >>> Vstavite notranji in zunanji filter na njuna mesta.
Filtri stroja morda niso nameščeni.>>>  Namestite filtra za vlakna (notranji in zunanji) ali okolju prijazen filter v ohišje 
filtra.

Utripa opozorilna ikona kondenzatorja.

Sprednja stran kondenzatorja je morda zamašena z vlakni. >>> Očistite sprednjo stran kondenzatorja.
Filtri za vlakna morda niso nameščeni. >>> Vstavite notranji in zunanji filter na njuna mesta.

Vklopi se osvetlitev v sušilnem stroju. (Pri modelih z osvetlitvijo)

Če je sušilni stroj priključen na električno vtičnico, pritisnjen gumb za vklop/izklop in so vratca odprta, se vklopi lučka. 
>>> Odklopite sušilni stroj iz vtičnice ali preklopite gumb za vklop/izklop v položaj za izklop.

Ikona za Wi-Fi neprekinjeno utripa. (modeli s funkcijo HomeWhiz)

 >>> Izdelek morda ni povezan z brezžičnim omrežjem. Upoštevajte navodila za povezavo z omrežjem. Naprava, ki jo 
aparat uporablja za povezavo z omrežjem, je morda okvarjena. Preverite jo. Aparat morda ni povezan z omrežjem, ker 
je zunaj dosega omrežja Wi-Fi.

Če na zaslonu vidite »F L t«, preverite spodnje korake.

Filtri so morda umazani. Očistite notranji in zunanji filter
V območju polnilnih vrat, če uporabljate notranji in zunanji dvojni filter. >>> Poskrbite, da sta nameščena 
oba filtra. 
Sprednja stran kondenzatorja je morda umazana. >>> Odprite in preverite zaščitno območje ter 
poskrbite, da je čisto. 
Glejte poglavje Vzdrževanje in čiščenje.
Morebitne tujke je treba odstraniti iz bobna sušilnega stroja.

Če težava kljub upoštevanju navodil v tem razdelku ni odpravljena, se obrnite na prodajalca ali 
pooblaščeni servis. Okvarjenega izdelka nikoli ne poskušajte popravljati sami.

Če imate težave s katerim koli delom aparata, lahko zahtevate zamenjavo tako, da se s številko 
modela aparata obrnete na najbližji pooblaščeni servis.
Uporaba aparata z neoriginalnimi deli lahko povzroči okvaro.
Proizvajalec in distributer nista odgovorna za okvare, ki jih povzročijo neoriginalni deli.
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Nekatere (preproste) okvare lahko odpravi končni uporabnik, ne da bi povzročil 
varnostne težave ali nevarno delovanje, pod pogojem, da upošteva ta navodila. 
(Glejte razdelek »Želim popraviti sam«.) V skladu s tem priporočamo, da razen delov 
v razdelku »Želim popraviti sam«, ki jih končni uporabniki lahko popravijo sami, 
popravila aparata izvaja pooblaščeni servis, da se preprečijo varnostne težave in da 
se ohrani garancija za izdelek družbe Beko Professional.

9.1 Želim popraviti sam
Popravila, ki jih izvajajo končni uporabniki, lahko vključujejo naslednje nadomestne dele. 
Polnilna vrata, vratno tesnilo, vratni ročaji, mehanizem za zaklepanje vrat in tečaji, filtri za vlakna, 
zračni filtri, zunanji plastični deli, posoda kondenzatorja. (Trenutni seznam nadomestnih delov 
lahko najdete na https://support.beko.com od 1. marca 2021.) Poleg tega poskrbite, da pri 
popravilu upoštevate navodila na https://support.beko.com da zagotovite varnost izdelka in 
preprečite hude telesne poškodbe. Zaradi lastne varnosti pred začetkom izvajanja popravila 
odklopite izdelek iz vtičnice. Družba Beko Professional ne odgovarja za varnostne težave, ki 
lahko nastanejo zaradi popravil ali poskusov popravil na delih, ki niso na trenutnem seznamu 
nadomestnih delov ali na naslovu https://support.beko.com in jih izvedejo končni uporabniki, ki 
ne upoštevajo navodil v uporabniških priročnikih ali na naslovu https://support.beko.com
 V takšnih primerih se garancija družbe Beko Professional razveljavi. Zato močno priporočamo, 
da končni Beko Professional uporabniki ne popravljajo delov, ki niso navedeni zgoraj, in se po 
potrebi obrnejo na pooblaščeni servis.
Tovrstna popravila, ki jih izvedejo končni uporabniki, lahko povzročijo varnostne težave, 
poškodujejo izdelek ter povzročijo požare, poplave, električni udar in hude telesne poškodbe. 
Naslednje dele mora popraviti pooblaščeni servis, brez omejitev na zgornje navedbe. Motor, 
črpalka, matična plošča, plošča motorja, zaslonska kartica itd. Proizvajalec/prodajalec ne 
odgovarja za nobene težave, ki jih povzročijo končni uporabniki, ki ne upoštevajo zgornjih 
navedb. Popravila, ki jih izvajajo končni uporabniki, lahko vključujejo naslednje nadomestne 
dele. Polnilna vrata, vratno tesnilo, vratni ročaji, mehanizem za zaklepanje vrat in tečaji, filtri za 
vlakna, zračni filtri, zunanji plastični deli, posoda kondenzatorja. (Trenutni seznam nadomestnih 
delov lahko najdete na https://support.beko.com od 1. marca 2021.) Poleg tega poskrbite, da 
pri popravilu upoštevate navodila na https://support.beko.com da zagotovite varnost izdelka 
in preprečite hude telesne poškodbe. Zaradi lastne varnosti pred začetkom izvajanja popravila 
odklopite izdelek iz vtičnice. Družba Beko Professional ne odgovarja za varnostne težave, ki 
lahko nastanejo zaradi popravil ali poskusov popravil na delih, ki niso na trenutnem seznamu 
nadomestnih delov ali na naslovu https://support.beko.com in jih izvedejo končni uporabniki, ki 
ne upoštevajo navodil v uporabniških priročnikih ali na naslovu https://support.beko.com
V takšnih primerih se garancija družbe Beko Professional razveljavi. Zato močno priporočamo, 
da končni uporabniki ne popravljajo delov, ki niso navedeni zgoraj, in se po potrebi obrnejo 
na pooblaščeni servis. Tovrstna popravila, ki jih izvedejo končni uporabniki, lahko povzročijo 
varnostne težave, poškodujejo izdelek ter povzročijo požare, poplave, električni udar in hude 
telesne poškodbe. Naslednje dele mora popraviti pooblaščeni servis, brez omejitev na zgornje 
navedbe. Motor, črpalka, matična plošča, plošča motorja, zaslonska kartica itd. Proizvajalec/
prodajalec ne odgovarja za nobene težave, ki jih povzročijo končni uporabniki, ki ne upoštevajo 
zgornjih navedb.



Hyvä asiakas, 
Ole hyvä lue tämä käyttöopas ennen kuin aloitat tuotteen käytön!
Kiitos      Beko Professional   tuotteen valitsemisesta. Toivomme, että korkeaa teknologiaa sisältävä 
laadukkaasti valmistettu tuotteemme palvelee sinua hyvin. Suosittelemme, että luet tämän oppaan 
ja täydentävät asiakirjat huolellisesti ennen käyttöä. 
Kiinnitä huomiota kaikkiin käyttöoppaan sisältämiin tietoihin ja varoituksiin, ja seuraa annettuja 
ohjeita Tällä tavalla voit suojata sekä itseäsi että tuotetta mahdollisilta vaurioilta.
Säilytä käyttöopas. Jos luovutat tuotteen jollekin toiselle, anna mukaan myös tämä opas.

Symbolit ja huomautukset
Tässä käyttöohjeessa käytetään seuraavia symboleja:

Vaara, joka voi aiheuttaa kuoleman tai loukkaantumisen

Lue käyttöopas.

Tärkeitä tietoja tai hyödyllisiä vinkkejä.

Varoitus kuumista pinnoista.

B Varoitus sähköiskun vaarasta.

Varoitus UV-säteilyn vaarasta

Varoitus palovamman vaarasta

Tuotteen pakkaus on valmistettu kierrätettävistä materiaaleista kansallista 
ympäristölainsäädäntöä noudattaen.

Varoitus tulipalon vaarasta.

HUOMAUTUS Vaara, joka voi aiheuttaa aineellisia vahinkoja tuotteelle tai ympäröivälle 
alueelle
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2 Ympäristöohjeet

2.1 WEEE-määräysten noudattaminen ja jätteiden hävittäminen
Tämä tuote ei sisällä vaarallisia ja kiellettyjä materiaaleja, jotka ovat mainittu Turkin 
tasavallan ympäristö- ja kaupungistumisministeriön julkaisemassa "Sähkö- ja 
elektroniikkaromun valvontaa koskevassa asetuksessa". Se noudattaa sähkö- ja 
elektroniikkalaiteromua koskevia (WEEE-) määräyksiä. Kyseinen tuote on valmistettu 
kierrätettävistä ja uudelleenkäytettävistä korkealaatuisista osista ja materiaaleista.  Siksi 

älä hävitä tätä tuotetta muiden kotitalousjätteiden kanssa sen elinkaaren lopussa. Vie se sähkö- 
ja elektroniikkalaitteiden keräyspisteeseen.  Voit tiedustella näistä keräyspisteistä paikalliselta 
hallinnolta.  Voit auttaa suojelemaan ympäristöä ja luonnonvaroja toimittamalla käytetyt tuotteet 
kierrätykseen.

R290 on myös syttyvä kylmäaine. Varmista siksi, että järjestelmä ja putket eivät 
vaurioidu käytön ja kuljetuksen aikana.
Pidä tuote etäällä lämmönlähteistä, muuten se voi syttyä palamaan, jos se 
vahingoittuu.
Älä hävitä tuotetta heittämällä sitä tuleen.

2.2 Tietoa pakkauksesta
Tuotteen pakkaus on valmistettu kierrätettävistä materiaaleista kansallista lainsäädäntöä 
noudattaen. Älä hävitä pakkausmateriaaleja kotitalous- tai muun jätteen mukana, vaan toimita ne 
paikallisten viranomaisten osoittamaan pakkauksen keräyspisteeseen.

2.3 Standardinmukaisuus ja testitiedot / YK:n vaatimustenmukaisuusvakuutus

Tämän tuotteen kehitys-, valmistus- ja myyntivaiheet suoritetaan kaikissa asiaan 
liittyvissä Euroopan unionin ohjeissa määriteltyjen turvallisuussääntöjen mukaisesti. 

Taajuuskaista         : 2.400 – 2.484 GHz

Maks. Lähetysteho : < 100mW 

CE-vaatimustenmukaisuusvakuutus 
Arcelik A.S. vakuuttaa täten, että tämä laite noudattaa Direktiiviä 2014/53/EU. 
EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen täydellinen teksti on ladattavissa osoitteessa: 
– Tuotteet, osoitteessa :https://support.beko.com
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3 Sinun kuivausrumpu

3.1  Tekniset tiedot

FI

Korkeus (säädettävä) 84,6 cm / 86,6 cm*

Leveys 59,8 cm

Syvyys 67,2 cm

Kuormitus (kg) 9 kg**

Nettopaino (± %10) 48 kg

Jännite

Katso tyyppimerkinnät***Määritelty virrankulutus

Model code

* Väh. korkeus: Korkeus säädettävien jalkojen ollessa kiinni.
    Maks. korkeus: Korkeus säädettävien jälkojen ollessa auki suurimalla korkeudella.
** Pyykin paino ennen pesua.
*** Arvokilpi sijaitsee kuivausrummun oven alla.

Kuivausrummun laadun parantamiseksi, teknisiä tietoja voidaan muuttaa siitä 
erikseen ilmoittamatta. 
Tämän käyttöohjeen kuvat ovat viitteellisiä, eivätkä välttämättä vastaa täysin 
tuotettasi. 
Kuivausrummussa tai mukana toimitetuissa asiakirjoissa esitetyt arvot, ovat 
laboratorioarvoja, kyseisten standardien mukaan. Nämä arvot voivat vaihdella 
käytön ja ympäristölämpötilan mukaan.
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3.2 Yleistä

11

10

1

2

3

4

5

6

7

8
9

1. Yläpaneeli
2. Ohjauspaneeli
3. Luukku
4. Potkulevyn kahva
5. Tuuletusritilät
6. Säädettävät jalat
7. Potkulevy
8. Arvokilpi
9. Kuitusuodatin
10. Vesisäiliön lokero
11. Verkkojohto

3.3 Pakkauksen sisältö

1. Veden-
poistoletku*

6. Veden-
täyttökan-
nu*

2. Suoda-
tinlokeron 
sieni*

7. Puhdas-
ta vettä*

3. Käyttö-
opas

8. Tuoksu-
patruunoi-
ta*

4. Kuivaus-
teline* 9. Harja*

5. Kuiva-
ustelineen 
käyttöopas*

10. Suoda-
tinkangas*

* Valinnainen - ei välttämättä mukana, riippuu 
mallista.
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4	 Asennus •	 Kun kuivausrumpu on asennettu, sen 
tulisi pysyä samassa tilassa, missä 
sen kytkennät on tehty. Kun asennat 
kuivausrumpua, varmistu siitä, että sen 
takaseinä ei ota kiinni mihinkään (hanaan, 
pistorasiaan jne.). 

•	 Asenna kuivausrumpu vähintään 1 cm 
päähän muista huonekaluista.

•	 Kuivausrummun käyttölämpötila 
on  +5 °C :n ja +35 °C:n välillä. Jos 
kuivausrumpua käytetään kylmemmässä 
tai kuumemmassa, tämä voi vaikuttaa 
haitallisesti kuivausrummun toimintaan ja 
rumpu voi vaurioitua.

•	 Kuivausrummun takaseinä tulisi sijoittaa 
seinän viereen.

B Älä asenna kuivausrumpua 
sähköjohdon päälle.

* Ohita seuraava varoitus, jos 
tuotteesi ei sisällä R290-kylmäainetta

VAARA! 

•	 Kuivain sisältää R290-kylmäainetta.*
•	 R290 on ympäristöystävällinen mutta 

syttyvä kylmäaine.*
•	 Varmista, että kuivaimen ilmanotto on 

auki ja ilmanvaihto hyvä.*
•	 Pidä mahdolliset avotulet etäällä 

kuivaimesta.*

4.2 Kodinkonetta kuljetuksen aikana 
suojaavan pakkausmateriaalin 
poistaminen

HUOMAUTUS

Poista konetta 
kuljetuksen 
aikana suojaava 
pakkausmateriaali 
ennen kuin käytät 
kuivausrumpua 
ensimmäistä kertaa.

HUOMAUTUS

Älä jätä lisävarustetta tai 
kuljetuksen aikana suojaavan 
pakkausmateriaalin osaa 
rummun sisään.

Lue ensin ”Turvallisuusohjeet”!

Ennen kuin otat yhteyttä lähimpään 
valtuutettuun huoltoliikkeeseen kuivausrummun 
asentamista varten, varmista käyttöopasta 
apunasi käyttäen, että asunnossasi on 
tarpeelliset sähkö- ja viemäriliitännät. Jos ne 
eivät ole sopivat, ota yhteyttä sähköasentajaan 
sekä huoltomieheen tarpeellisten muutosten 
suorittamista varten.

Kuivausrummun asennuspaikan 
valmistelu sekä sähkö- ja 
viemäriliitäntöjen asennuttaminen 
on asiakkaan vastuulla.

Tarkista ennen asennusta, että 
kuivausrumpu on kunnossa 
silmämääräisesti. Jos rumpu 
on vaurioitunut, älä asenna sitä. 
Vialliset tuotteet aiheuttavat 
turvallisuusvaaran.
Anna kuivausrummun levätä 
paikoillaan 12 tuntia ennen kuin 
aloitat sen käytön.

HUOMAUTUS

Tuote sisältää jäähdytysaineen, 
ja jos tuotetta käytetään heti 
kuljetuksen jälkeen, voi se 
vaurioitua. Jokaisen tuotteen 
siirtämisen jälkeen sen on 
annettava levätä 12 tuntia.

4.1 Oikea asennuspaika
•	 Asenna kuivausrumpu vakaalle tasaiselle 

alustalle. 
•	 Kuivausrumpu on raskas. Älä yritä siirtää 

sitä itse.
•	 Käytä kuivausrumpua vain hyvin 

tuuletetussa, pölyttömässä ympäristössä.
•	 Kuivausrumun ja lattian välistä tilaa ei saa 

täyttää muilla materiaaleilla kuten matolla, 
puulla tai teipillä.

•	 Älä peitä kuivausrummun tuuletusreikiä. 
•	 Kuivausrumpua ei saa asentaa paikkaan, 

jossa lukittava, liuku- tai saranallinen ovi 
voi estää luukun avaamisen.
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4.3 Viemäriliitäntä
Voit tyhjentää kerääntyvän veden suoraan 
viemäriin laitteen mukana tulevalla 
poistovesiletkulla sen sijaan, että tyhjentäisit 
vesisäiliöön kerääntyvän veden säännöllisin 
väliajoin.

Poistovesiletkun liittäminen

1

3 4

2 1-2 Vedä 
kuivausrummun 
takana oleva 
letkua käsin 
niin, että se 
irtoaa liittimestä. 
Älä käytä 
työkaluja letkun 
irrottamiseen. 

3	 Liitä kuivausrummun mukana tulleen 
poistovesiletkun toinen pää liittimeen, josta 
irrotit alkuperäisen letkun.

4 Liitä poistovesiletkun toinen pää suoraan 
viemäriin tai pesualtaaseen. 

HUOMAUTUS

Poistovesiletku tulee liittää 
enintään 80 cm korkeudelle.
Varmistu siitä, ettei 
poistovesiletkun päälle astuta 
ja ettei se taitu viemärin ja 
kuivausrummun välillä.
Letku tulee kytkeä siten, 
ettei se voi irtautua paikasta. 
Vuotanut vesi voi vahingoittaa 
konetta.
Älä yritä pidentää 
poistovesiletkua.
Tarkista, kulkeeko vesi sopivalla 
nopeudella. Viemäriputkea ei 
saa sulkea tai tukkia.

Jos tuotteesi mukana toimitetaan 
lisävarustepaketti, tarkista 
yksityiskohtaiset ohjeet.

4.4 Jalkojen säätäminen

Käännä jalkoja 
vasemmalle tai 
oikealle, kunnes 
kuivausrumpu 
seisoo tukevasti 
vaakatasossa.

4.5 Kuivausrummun kuljetus
•	 Tyhjennä kaikki rumpuun kerääntynyt vesi.
•	 Jos rummun letkut on liitetty suoraan 

viemäriin, irrota ne.

Suosittelemme, että siirtäessäsi 
kuivausrumpua pidät sen 
pystyasennossa. Jos tämä ei ole 
mahdollista, suosittelemme, että 
kallistat rumpua oikealle edestäpäin 
katsoen siirtäessäsi sitä.Anna 
kuivausrummun levätä paikoillaan 
12 tuntia ennen kuin aloitat sen 
käytön.

4.6 Ääniä koskevat varoitukset

 

Kompressorista 
silloin tällöin kuuluva 
metallinen ääni ei ole 
merkki viasta.

Vettä pumpataan vesisäiliöön 
koneen ollessa päällä. 
Pumppauksen aikana kuuluva ääni 
ei ole merkki viasta.

4.7 Lampun vaihtaminen
Mikäli kuivausrummussa on lamppu:
Kun kuivausrummun polttimo/LED-valo 
tarvitsee vaihtaa, ota yhteys valtuutettuun 
huoltoliikkeeseen. Laitteessa käytetyt lamput 
eivät sovellu kotitalouden huoneiden valaisuun.  
Näiden lamppujen tarkoituksena on auttaa 
käyttäjää asettamaan pyykit kuivausrumpuun 
miellyttävällä tavalla. Laitteen lamppujen tulee 
kestää äärimmäisiä fyysisiä olosuhteita, kuten 
tärinää ja lämpötiloja, jotka ylittävät 50 °C.
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5	 Valmistelu 5.3 Pyykin valmistelu kuivausta varten

HUOMAUTUS

Esineet, kuten sytytin, tulitikut, 
kolikot, metalliesineet ja neulat, 
voivat vaurioittaa rumpua 
tai johtaa toimintaongelmiin. 
Tarkista tämän vuoksi kaikki 
pyykit ennen kuin laitat ne 
kuivausrumpuun.
Kuivaa vaatteet, joissa 
on metallisia osia, kuten 
vetoketjuja, nurin päin.
Sulje vetoketjut ja kiinnitä 
hakaset, soljet sekä napit, sido 
kiinni tekstiilivyöt ja esiliinojen 
nauhat.

5.4 Tapoja säästää energiaa
•	 Linkoa pyykit nopeimmalla mahdollisella 

kierrosnopeudella pesun jälkeen. Näin 
kuivausaika lyhenee ja energiankulutus 
laskee. Lajittele pyykit tyypin ja paksuuden 
mukaan. Kuivaa samankaltaiset 
pyykit yhdessä. Esimerkiksi ohuet 
keittiöpyyhkeet ja pöytäliinat kuivuvat 
nopeammin kuin paksut kylpypyyhkeet.

•	 Seuraa käyttöoppaan ohjeita valitessasi 
ohjelmaa.

•	 Vältä avaamasta koneen luukkua 
kuivauksen aikana, jos se ei ole tarpeen. 
Jos luukku on avattava, älä pidä sitä auki 
pitkään.

•	 Älä lisää märkää pyykkiä koneeseen 
kesken kuivauksen.

•	 Puhdista kuitusuodatin ennen jokaista 
kuivausta tai jokaisen kuivauksen 
päätteeksi. 

•	 Varmistu, että suodattimet ovat puhtaat. 
Lisätietoja löydät osiosta ”Huolto ja 
puhdistaminen”.

•	 Malleissa, joissa on savuhormi: noudata 
käyttöoppaassa määriteltyjä savuhormin 
liitäntää koskevia sääntöjä ja puhdista 
savuhormi.

•	 Kuivauksen aikana tuuleta kunnolla 
huonetta, jossa kuivausrumpu sijaitsee.

•	 Eko-ohjelma on energiatehokkain ohjelma 
märän puuvillapyykin kuivaamiseen ja 
sitä käytetään ympäristöä suojaavien 
määräysten noudattamiseen. 

•	 Pidä täyttöluukku suljettuna lämpöhävikin 
estämiseksi.

Lue ensin ”Turvallisuusohjeet”!

5.1 Kuivausrumpuun soveltuvat pyykit

HUOMAUTUS

Vaatteet, joiden ohjeissa 
kuivausrummun käyttö ei 
sallita, voivat vahingoittaa 
laitetta ja pyykkiä 
kuivauksen aikana. Noudata 
aina vaatteissa olevia 
merkintöjä. Kuivaa vain ne 
vaatteet, joiden ohjeissa 
sallitaan kuivausrummun 
käyttö.

Ei saa kuivata 
kuivaajassa.

5.2 Kuivausrumpuun 
soveltumattomat pyykit

HUOMAUTUS

Metalliosia sisältäviä 
alusvaatteita ei saa kuivata 
kuivausrummussa. Jos 
nämä metalliosat irtoavat 
ja repeytyvät vaatteista, 
ne voivat vahingoittaa 
konetta.
Arat kirjaillut kankaat, 
puuvilla- sekä 
silkkivaatteet, arat ja 
arvokkaat kankaat, 
ilmatiiviit esineet sekä 
tylliverhot eivät sovellu 
kuivausrumpuun.
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5.5 Oikea täyttömäärä

HUOMAUTUS

Jos tuotteeseen 
laitetut pyykit ylittävät 
enimmäiskuormituksen, 
sitten tuote ei 
välttämättä toimi 
tarkoitetulla tavalla 
ja ylikuormitus voi 
aiheuttaa aineellisia 
vahinkoja tai 
voi vahingoittaa 
tuotetta. Noudata 
kunkin ohjelman 
enimmäistäyttömäärää.

•	 Kuivauskoneen täyttäminen valmistajan 
määrittämään maksimitäyttömäärään 
kyseisille ohjelmille auttaa säästämään 
energiaa.

Alla olevat painot ovat esimerkkejä.

Pyykki Arvioitu 
paino (g)* Pyykki Arvioitu 

paino (g)*

Puuvillaiset 
vuodevaat-
teet (parivuo-
teeseen)

1500 Puuvillamekko 500

Puuvillaiset 
vuodevaat-
teet (yhden 
hengen vuo-
teeseen)

1000 Mekko 350

Lakana (pari-
vuoteeseen) 500 Farkut 700

Lakana (yh-
den hengen 
vuoteeseen)

350 Nenäliinat (10 
kappaletta) 100

Iso pöytäliina 700 T-paita 125

Pieni pöytä-
liina 250 Pusero 150

Lautasliina 100 Puuvillapaita 300

Kylpypyyhe 700 Paidat 200

Käsipyyhe 350

*Pyykin paino ennen pesua.
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6  Tuotteen käyttö

6.1 Ohjauspaneeli

Käänteinen 
rumpu

Suodattimen
puhdistus

Säiliö
täynnä

Suodatimen
piirustus

/lämmönvaihtimen
puhdistus

Käynnis
tä tauko 
peruuta 

SilityskuivaKuivaus Summeri Kaappikuiva Kaappikuiva+ Liian kuiva Loppu

Lapsilukko Matala
lämpötila

Ajastettu
kuivaus

Loppu Nopeakuivaus

Rummun
valo

Kuivuusaste EasyCare Hieno SynteettisetPyyhkeet Seka Puuvilla
Eko

Puuvilla Farkut Urheilu Vuodevaatteet/
pussilakanat

Paidat

Pika Hygieeninen
kuivaus

Hygieeninen
raikastus

Päälle
/pois

Rypistymi
senesto

Höyry
taso

Höyry
taso1

Höyry
taso2

Wolbescherming

Yöohjelma

Tuuletus

Outdoor

Hygienia
(Lastenvaatteet+)

Veer Wifi Etä
Ohjaus

Bluetooth Lempeä
Kuiva

Vuodevaatteet

1.	Päälle/pois päältä/ohjelmavalitsin
2.	Käynnistys-/valmiustilapainike.
3.	Kauko-ohjauksen valitsin
4.	Lopetusajan valitsin.

5.	Aikaohjelman valitsin.
6.	Alhaisen lämpötilan valitsin.
7.	Äänimerkin ja lapsilukon valitsin.
8.	Rypistymkiseneston valintapainike ja 

rummun valopainike.
9. Kuivaustason valintapainike6.2 Symbolit

456 3 2789

1
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6.3 Kuivauskoneen valmistelu
•	 Kytke kuivauskone virransyöttöön.
•	 Avaa täyttöluukku.
•	 Poista vieras materiaali koneen sisältä.
•	 Aseta pyykki koneeseen pakkaamatta sitä 

liian tiiviisti.
•	 Paina ja sulje täyttöluukku. 

HUOMAUTUS

Varmistu, että pyykkiä 
ei ole juuttunut 
täyttöoven väliin.
Älä sulje ovea liian 
voimakkaasti.

•	 Valitse haluamasi ohjelma painikkeella 
Päälle/Pois/Ohjelma Valintapainike, kone 
käynnistyy

Ohjelman valitseminen Päälle/
Pois/Ohjelmapainike ei tarkoita, 
että ohjelma käynnistyisi. Paina 
käynnistä/ valmiustila-painike 
ohjelman käynnistämiseksi.
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6.4 Ohjelmanvalinta- ja energiankulutustaulukko

FI

Pesuohjelmat Ohjelman kuvaus
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Puuvilla
Voit kuivata lämmönkestävät puuvillatekstiilit tällä 
jaksolla. Kuivausasetus, joka sopii kuivattavan 
pyykin paksuudelle ja haluttu kuivausaste valitaan.

9 1000 210

Puuvilla-eko Yksikerroksiset, puuvillatekstiilit kuivataan mah-
dollisimman taloudellisesti. 9 1000 195

Silitysvalmiit puuvillatekstiilit Yksikerroksiset, puuvillatekstiilit kuivataan hieman 
kosteiksi niin, että ne ovat silitysvalmiit. 9 1000 160

Tekokuidut
Voit kuivata kaikki keinokuitutekstiilit tällä jaksolla. 
Kuivausasetus, joka sopii halutulle kuivausasteelle 
valitaan.

4 800 80

Sekalaiset

Käytä tätä ohjelmaa kuivataksesi sellaiset kei-
nokuitu- ja puuvillavaatteet yhdessä, jotka eivät 
päästä väriä. Sport en fitness kledij kan worden 
gedroogd met dit programma.

6 1000 175

Villan hienopesu

Käytä tätä ohjelmaa kuivataksesi villavaatteet, 
kuten neulepuserot, jotka on pesty ohjeiden mu-
kaan. Suosittelemme, että vaatteet otetaan pois 
koneesta ohjelman päätteeksi.

1,5 600 148

XXL Suurikokoiset

Käytä puuvillaisen ja synteettisen vuodevaatesetin 
kuivaamiseen. Voit kuivata yhden parivuoteen 
vuodevaatesetin yhdessä ylimääräisen lakanan ja 
tyynyliinan kanssa.

3 1000 210

Ajastetut ohjelmat

Voit valita ajastetun ohjelman, jonka kesto on 
10–160 minuuttia saavuttaaksesi haluamasi 
kuivaustason matalassa lämpötilassa. Ajastettua 
ohjelmaa käytettäessä kuivausrumpu kuivaa 
pyykit asetetun keston aikana riippumatta pyykin 
kuivuustasosta.

- - -

Pyyhkeet Pyyhkeiden, kuten keittiöpyyhkeiden, kylpypyyh-
keiden ja käsipyyhkeiden kuivaus. 4 1200 175

Hellävarainen
Voit kuivata hienopyykin tai käsinpestävät vaatteet 
(silkkipaidat, ohuet alusvaatteet yms.) matalassa 
lämpötilassa tätä ohjelmaa käyttäen.

2 800 60

Vuodevaatteet/Veer

Voit kuivata höyhen- tai kuitutäytteisiä tekstiilejä 
yksittäin, joita voidaan kuivata kuivaimessa. Voit 
kuivata suuria peitteitä, tyynyjä tai takkeja yksit-
täin. Kuivaa nurinpäin käännetyt vaatteet, kuten 
takit.

- 800 165

Työvaatteet

Tämä ohjelma on tarkoitettu työ housujen ja 
t-paitojen kuivaamiseen, jotka on valmistettu 
synteettisistä ja puuvillakankaista. Työhaalareita 
voidaan myös kuivata tällä ohjelmalla. Pyykin ei 
saa sisältää palavia nestemäisiä jäämiä.

5 1200 150

Pikapesu  30’ Käytä tätä ohjelmaa kahden paidan pitämiseksi 
silitysvalmiina. 0,5 1200 30
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* Kulutusarvot voivat vaihdella taulukon arvoista, johtuen pyykkityypistä, linkousnopeudesta. 
ympäristöolosuhteista ja jännitetasoista. Energiankulutusarvot taulukossa voivat vaihdella 
riippuen pyykin tyypistä, linkousnopeudesta, ympäröivistä olosuhteista sekä verkkovirran 
jännitteenvaihteluista.

Hygieeninen kuivaus

Ohjelma jolla voit kuivata pestyn pyykin hygieeni-
semmin. (vauvan vaatteet, alusvaatteet, pyyhkeet 
jne.). Se tarjoaa erittäin korkean hygieniatason 
tekstiileille lämmön avulla. 

5 800 200

Hygieeninen tuuletus

Voit käyttää tätä ohjelmaa vaatteiden ja pyykin 
kuivaamiseen, joiden hygieniatason haluat varmis-
taa pesemättä niitä. Se tarjoaa erittäin korkean 
hygieniatason tekstiileille lämmön avulla. 

1,5 - 120

Ladatut ohjelmat

Vuodevaatteet Yksi tuplakokoinen keinokuiduista valmistettu 
peitto voidaan kuivata tällä ohjelmalla. - 800 135

Alusvaatteet Tarjoaa hygieenisen alusvaatteiden kuivaamisen 
korkean lämpötilan ansiosta. 2 1000 80

Outdoor/Sport (Goretext)

Gebruik het om uw kledij van katoen, synt-
hetische of gemengde stoffen of waterdichte 
producten zoals werkledij, regenjassen, etc. te 
beschermen. Draai ze binnenste buiten om ze te 
drogen.

4 1000 135

Muoti Voit kuivata ”voidaan kuivata” merkinnällä varus-
tetut t-paidat, puserot ja paidat turvallisesti. 4 1000 125

Paidat Kuivaa paidat varovaisemmin vähentäen ryppyjä 
helpompaa silitystä varten. 1,5 1000 50

Energiankulutusarvot

Pesuohjelmat Kuormitus (kg)
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Puuvilla-eko* 9 1000 60% 1,61

Silitysvalmiit puuvillatekstiilit 9 1000 60% 1,35

Heti käyttövalmiit synteettiset 
tekstiilit 4 800 40% 0,80

Jos kuivaat säännöllisesti enintään 9 kg puuvillapyykkejä, suosittelemme, että liität 
tyhjennysletkun estääksesi kuivaimen pysähtymisen kesken ohjelman säiliön tyh-
jentämiseksi. Katso osa ”Liitäntä viemäriin”.
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6.5 Lisätoiminnot
Kuivuusaste
Kuivuusastepainiketta käytetään säätämään 
haluttuun kuivaukseen. Ohjelman kesto voi 
vaihdella riippuen valinnasta.

Voit valita tämän toiminnon vain 
ennen ohjelman käynnistymistä.

Rypistymisenesto
Voit kytkeä rypistymisenesto toiminnon päälle 
ja pois päältä painamalla rypistymisenesto 
valintapainiketta. Jos et ota pyykkiä heti 
ohjelman päätyttyä, voit käyttää ryppyjen 
ehkäisytoimintoa estääksesi pyykin 
rypistymisen. 

Merkkiääni 
Kuivauskone lähettää äänimerkin, kun ohjelma 
on valmis. Paina “Äänivaroitus” -painiketta, 
jos et halua äänivaroitusta. Kun painat 
äänivaroituspainiketta, valo sammuu eikä se 
kuulu, kun ohjelma on valmis.

Voit valita tämän toiminnon ennen 
ohjelman alkamista tai sen jälkeen.

Alhainen lämpötila
Tämä toiminto voidaan aktivoidavain ennen 
ohjelman käynnistymistä. Voit aktivoida tämän 
toiminnon, jos haluat kuivata pyykin alemmassa 
lämpötilassa. Ohjelman kesto on pidempi sen 
aktivoinnin jälkeen.

Lopetusaika
Voit asettaa ajastuksen enintään 24 
tunnin päähän nykyhetkestä käyttäen 
ajastustoimintoa. 
1.	Avaa luukku ja aseta pyykki koneeseen.
2.	Valitse kuivausohjelma.
3.	Paina päättymisajan valintapainiketta ja 

aseta haluttu viiveaika. Päättymisajan 
LED-valo käynnistyy (kun painiketta 
pidetään painettuna, Päättymisaika jatkuu 
pysähtymättä).

4.	Paina Käynnistys- / valmiustilapainiketta. 
Loppuajanlaskenta alkaa. Näytetyn viiveajan 
keskellä oleva”: ” -merkki vilkkuu.

Voit lisätä tai poistaa pyykkiä 
päättymisajan sisällä. Näytetty 
aika on normaalin kuivausajan ja 
päättymisajan summa. Loppuajan 
merkkivalo sammuu laskennan 
lopussa, kuivaus alkaa ja 
syttyy LED kuivaus.

Päättymisajan muuttaminen
Jos haluat muuttaa kestoa aikalaskennan 
aikana:
Keskeytä ohjelma ja kierrä Käynnistä/Pysäytä/
Ohjelman valinta painiketta ja peruuta ohjelma. 
Valitse haluamasi ohjelma ja toista Lopetusaika-
valinta.
Päättymisaikatoiminnon peruuttaminen
Jos haluat peruuttaa päättymisajan laskurin ja 
käynnistää ohjelman välittömästi:
Keskeytä ohjelma ja kierrä Käynnistä/Pysäytä/
Ohjelman valinta painiketta ja peruuta ohjelma. 
Valitse haluamasi ohjelma ja paina “Käynnistä/
tauko” -painiketta.

Rummun valo
Voit kytkeä rummun valon päälle ja pois päältä 
painamalla tätä painiketta. Valo syttyy, kun 
painiketta painetaan, ja sammuu tietyn ajan 
kuluttua.

6.6 Varoitusilmaisimet

Varoitusilmaisimet saattavat 
vaihdella kuivauskoneesi mallin 
mukaan.

Suodattimen puhdistaminen
Kun ohjelma päättyy, syttyy 
suodatinpuhdistuksen varoitusvalo.

Vesisäiliö
Jos vesisäiliö täyttyy ohjelman aikana, 
varoitusilmaisin alkaa vilkkua ja kone siirtyy 
valmiustilaan. Tyhjennä tässä tapauksessa 
vesisäiliö ja käynnistä ohjelma painamalla 
Käynnistys- / valmiustilapainiketta. 
Varoitusilmaisin sammuu ja ohjelma jatkuu.

Suodatinlaatikon / 
lämmönvaihtimen puhdistus
Varoitussymboli vilkkuu ajoittain muistutuksena, 
että suodatinlokero on puhdistettava.
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6.7 Ohjelman käynnistäminen
Käynnistä ohjelma painamalla Käynnistys/
valmiustila -painiketta.
Käynnistä/valmiustila- ja kuivausvalot syttyvät 
ilmaisten ohjelman olevan käynnissä.

6.8 Lapsilukko
Kuivauskoneessa on lapsilukko, joka estää 
ohjelman keskeytyksen, kun painikkeita 
painetaan ohjelman aikana. Kun lapsilukko 
on aktivoitu, kaikki paneelin painikkeet, 
paitsi päälle/pois päältä/ohjelmavalitsin, 
deaktivoituvat.
Paina äänimerkki-painiketta 3 sekunnin ajan 
lapsilukon aktivoimiseksi. 
Lapsilukko on poistettava käytöstä uuden 
ohjelman käynnistämiseksi nykyisen ohjelman 
päätyttyä tai ohjelman muuttamiseksi. Poista 
lapsilukko käytöstä painamalla painikkeita 3 
sekuntia.

Lapsilukon ollessa päällä, syttyy 
näyttöön vastaava varoitusillmaisin. 

Lapsilukon ollessa päällä:
Kuivauskone toimii, tai valmiustilassa 
indikaattorisymbolit eivät muutu muutettaessa 
ohjelman valintapainikkeen sijaintia.

Jos kuivausrummun käytön 
aikana lapsilukko on päällä ja 
ohjelmavalitsinta käännetään, 
kuuluu kaksinkertainen äänimerkki. 
Jos lapsilukko poistetaan käytöstä 
kääntämättä ohjelmavalitsinta 
takaisin alkuperäiseen asentoonsa, 
ohjelma lopetetaan, koska 
ohjelmanvalitsin on käännetty.

6.9 Ohjelman vaihtaminen 
käynnistyksen jälkeen
Voit muuttaa valitsemasi ohjelman pyykin 
kuivaamiseksi toisella ohjelmalla kuivauslaitteen 
käynnistyttyä.
•	 Keskeytä esimerkiksi ohjelma ja kierrä 

Käynnistä/Pysäytä/Ohjelman valinta 
painiketta valitaksesi Ekstra-kuiva 
-ohjelman silityskuiva-ohjelman sijaan.

•	 Käynnistä ohjelma painamalla Käynnistys/
valmiustila -painiketta.

Vaatteiden lisääminen tai poistaminen 
valmiustilassa
Jos haluat lisätä tai poistaa vaatteita 
kuivauskoneesta ohjelman käynnistymisen 
jälkeen:
•	 Paina Käynnistys-/valmiustilapainiketta 

koneen asettamiseksi valmiustilaan. 
Kuivaustoiminto pysähtyy.

•	 Avaa täyttöluukku valmiustilassa ja 
sulje luukku, kun vaatteita on lisätty tai 
poistettu.

•	 Käynnistä ohjelma painamalla Käynnistys/
valmiustila -painiketta.

Pyykin lisääminen kuivauksen 
aloittamisen jälkeen saattaa 
aiheuttaa kuivauskoneen 
sisällä olevan kuivatun pyykin 
sekoittumisen märän pyykin 
kanssa ja jättää pyykin kosteaksi 
käytön lopussa.
Pyykkiä voidaan lisätä tai poistaa 
niin useasti kuin halutaan. Mutta 
tämä keskeyttää ohjelman 
toistuvasti ja lisää näin ollen 
ohjelman kestoa ja virrankulutusta. 
Joten suosittelemme pyykin 
lisäämistä ennen ohjelman 
käynnistämistä. 
Jos uusi ohjelma valitaan 
kääntämällä ohjelman 
valintapainiketta kuivauskoneen 
ollessa valmiustilassa, käynnissä 
oleva ohjelma päättyy.

Älä koske rummun sisäpintaan 
vaatteiden lisäämisen tai 
poistamisen yhteydessä käynnissä 
olevan ohjelman aikana. Rummun 
pinta on kuuma.
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6.10 Ohjelman peruuttaminen
Jos Haluat perua phjelman ja lopettaa 
kuivaustoiminnon jodtain syystä kuivauskoneen 
käynnistymisen jälkeen, keskeytä ohjelma 
ja kierrä Käynnistä/Pysäytä/ohjelman valinta 
painiketta, ohjelma päättyy.

Kuivauskoneen sisäosan on oltava 
erittäin kuuma, kun peruutat 
ohjelman koneen käytön aikana, 
joten suorita virkistämisohjelma, 
jotta se voi jäähtyä.

6.11 Ohjelman loppu
Kun ohjelma päättyy, ohjelman seurannan 
ilmaisimen merkkivalot loppumisen / 
ryppyjen estämisestä ja kuitusuodattimien 
puhdistuksesta -merkkivalot syttyvät. 
Täyttöluukku voidaan avata ja kuivauslaite on 
valmis uutta toimintaa varten.
Käännä Päälle / Pois / Ohjelma valintapainiketta 
- Päälle/ Pois-asentoon kuivauskoneen 
sammuttamiseksi.

Jos rypistymisenesto tila on 
aktiivinen ja pyykkiä ei poisteta 
ohjelman päätyttyä, ryppyjen 
estävä toiminto aktivoituu 2 
tunniksi, jotta koneen sisällä oleva 
pyykki ei rypisty. Ohjelma pyörittää 
pyykkiä 10 minuutin välein niiden 
rypistymisen ehkäisemiseksi.

6.12 Hajuominaisuus
Jos kuivauskoneellasi on hajuominaisuus, 
lue ProScent-käsikirja käyttääksesi tätä 
ominaisuutta.

6.13 HomeWhiz-toiminto
HomeWhiz-sovelluksen on oltava asennettuna 
puhelimeesi.
Lisätietoja HomeWhiz-sovelluksesta on 
osoitteessa https://www.homewhiz.com/
Kytke Bluetooth päälle puhelimessasi.
Kytke laite pois päältä ohjelman 
valintapainikkeella.
Suorita seuraavat toiminnot käyttämällä 
sovellusta mobiililaitteessa. 
Laitteet->Lisää laite->Puhdistuslaitteet->Kuivain
Skannaa tai kirjoita tuotteen viivakoodi 
sovellukseen.
Jatka asennusta mobiililaitteen sovelluksessa 
esitettyjen ohjeiden mukaan.
Paina “Kuivuustaso” ja “Kauko-ohjaus” 
painikkeita samanaikaisesti 3 sekuntia 
sovelluksen ohjeiden mukaan. Näytöllä näkyy 
3-2-1 ja seuraava kuva näkyy näytöllä.

Valitse lisättävä tuotemalli sovelluksen kohdasta 
Laitteet->Lisää laite->Puhdistuslaitteet->Kuivain
Lisää tuotteen numero valitsemalla Wi-Fi ja 
Bluetooth.
Näytöllä näkyy lähialueen Wi-Fi verkot. Valitse 
verkko ja anna verkon salasana.
Näyttö sammuu asennuksen jälkeen ja sovellus 
pyytää valitsemaan huoneen, jonne tuote 
lisätään.

Etäyhteyden käyttö:
Kytke tuote Lataa ohjelma -tilaan. Jos Wi-Fi on 
yhdistetty, kuvake vilkkuu.
Jos Wi-Fi ei ole yhdistetty, kuvake ei vilku. 
Paina kaukosäätimen painiketta 3 sekuntia sen 
kytkemiseksi päälle.
Paina kaukosäätimen painiketta, jotta tuotetta 
voidaan ohjata kaukosäätimellä, kun Wi-Fi on 
kytketty päälle.
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Kun kaukosäädin on päällä, voidaan laitetta 
etäohjata HomeWhiz-sovelluksen kautta.
Lisätietoja HomeWhiz-sovelluksesta on 
osoitteessa https://www.homewhiz.com/

Wi-Fi -yhteyden kytkeminen päälle/pois
Jos Wi-Fi ei ole päällä ja kuvake ei pala, paina 
kaukosäätimen painiketta 3 sekuntia Wi-Fi 
-yhteyden muodostamiseksi.
Jos Wi-Fi on aktivoitu (kuvake palaa kiinteänä 
tai vilkkuu), paina kaukosäätimen painiketta 3 
sekuntia Wi-Fi -toiminnon sammuttamiseksi.

Tuotteen poistaminen verkosta:
Painamalla viive- ja Wi-Fi painikkeita 5 sekuntia 
tuotteen ollessa päällä, laskee se ajan 5 
sekunnista alas näytöllä, tuote poistetaan 
verkosta, kun Wi-Fi sammutetaan.

A

•	 Kaukosäädin sammuu, kun 
luukku avataan.

•	 Kun ohjelmapainiketta 
kierretään, kaukosäädin 
sammuu.

•	 Jos Wi-Fi -kuvake palaa 
kiinteänä, on se aktivoitu ja 
yhdistetty verkkoon. 

•	 Jos Wi-Fi -kuvake vilkkuu 
jatkuvasti. on se aktivoitu ja 
yrittää muodostaa yhteyden 
verkkoon. Tuotetta ei voida 
liittää, ellei se pala kiinteänä.

•	 Tuotteen liittäminen on sallittu, 
jos kaukosäädin on aktivoitun 
ja Wi-Fi -kuvake palaa 
kiinteänä.

HomeWhiz-sovelluksen hankkiminen
Voit hankkia HomeWhiz-sovelluksen 
sovellusliikkeistä. Pääset lataamaan sovelluksen 
nopeammin käyttämällä alla olevaa QR-koodia.

Apple App Store IOS-laitteille

Google Play Store Android-laitteille
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7	  Huolto ja puhdistus

7.2 Anturien puhdistaminen 

Koneen sisällä 
on kosteusanturi, 
joka havaitsee 
milloin pyykki on 
kuivunut.
Puhdistaaksesi 
nämä anturit:

1.	Avaa koneen täyttöluukku.
2.	Jos kone on vielä kuuma, odota että se 

jäähtyy.
3.	Puhdista anturien metalliset pinnat 

pehmeällä, etikkaan kostutetulla liinalla ja 
sen jälkeen kuivaa ne.

Puhdista anturien metalliset pinnat 4 
kertaa vuodessa. 
Älä käytä metallityökaluja antureiden 
metallipintojen puhdistamiseen.

Palo- ja räjähdysvaaran vuoksi, älä 
käytä antureiden puhdistamiseen 
liuoksia, puhdistusaineita tai 
vastaavia!

Lue ensin ”Turvallisuusohjeet”!

Jos se puhdistetaan säännöllisesti, pitenee 
tuotteen käyttöaika ja tavallisten ongelmien 
määrä laskee.

B
Laite ei saa olla kytkettynä 
virransyöttöön huolto- ja 
puhdistustöiden aikana 
(ohjauspaneeli, runko jne.).

7.1 Kuitusuodatin / 
täyttöluukun sisäpinta
Pyykistä kuivauksen aikana irtoavat hiukset ja 
kuidut kerätään kuitusuodattimeen. 

Puhdista kuitusuodatin ja 
täyttöluukun sisäpinta jokaisen 
kuivausjakson jälkeen.

Voit puhdistaa suodatinuran 
pölynimurilla.

Puhdistaaksesi kuitusuodattimen:

1.	Avaa 
täyttöluukku.

2.	Vedä 
kuitusuodatinta 
ylöspäin ja kytke 
se päälle.

3.	Puhdista höyhenet, kuidut ja puuvilla joko 
käsin tai pehmeällä pyyhkeellä.

4.	Kytke kuitusuodatin pois päältä ja asenna se 
paikalleen.

Puhdista täyttöluukun sisäpinta ja 
tiiviste.



46 Kuivaaja / Käyttöoppaan

7.3 Vesisäiliön tyhjentäminen
Tyhjennä vesisäiliö jokaisen kuivauskerran 
päätteeksi.

Kondenssivesi ei ole juomakelpoista! 
Älä koskaan irrota vesisäiliötä 
ohjelman ollessa käynnissä!

Jos unohdat tyhjentää vesisäiliön, laite pysähtyy 
seuraavan kuivausjakson aikana, kun säiliö 
on täynnä, ja vesisäiliön varoitussymboli alkaa 
vilkkua. Tyhjennä tässä tapauksessa vesisäiliö 
ja käynnistä ohjelma Käynnistys-/valmiustila-/
peruuta -painikkeella.
Vesisäiliön tyhjennys:

1.	Vedä vesisäiliö varovasti lokerostaan. 

 
2.	Tyhjennä vesisäiliö.

3.	Jos vesisäiliön suulle on kerääntynyt 
nukkaa, poista se juoksevan veden alla.

4.	Aseta vesisäiliö takaisin paikalleen.

7.4 Suodatinkotelon puhdistus 
Nukka ja kuidut jotka eivät ole jääneet kiinni 
kuitusuodattimeen jäävät suodatinkoteloon 
suojalevyn taa. 

Puhdista suodatinkotelo aina 
jokaisen kuivausjakson jälkeen.

Puhdistaaksesi suodatinkotelon:

Avaa suojalevy 
vetämällä sen 
painikkeesta

Siirrä salvat 
ilmansuuntaimen 
kannen avaamiseksi.

Avaa suodatinkotelo 
painamalla painiketta.

Puhdista nukka, 
kuidut ja puuvilla suo-
datinkankaasta joko 
käsin tai pehmeällä 
pyyhkeellä.

Jos mahdollisesti tuk-
keutumista aiheuttava 
kerros havaitaan suo-
datinkankaan pinnalla, 
puhdista kerros käsin 
tai harjalla ilmansuun-
taimessa.

Voit myös poistaa 
suodattimiin juuttuneet 
hiukset pölynimurilla.
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Sulje suodatinkotelon 
nuppi niin, että se 
lukittuu.

Likaiset kuitusuodattimet ja suo-
datinkotelot aiheuttavat ohjelman 
keston pidentymisen ja lisäävät näin 
energiankulutusta.

7.5 Lauhduttimen puhdistaminen
Hiukset ja kuitu, joita kuitusuodatin ei 
ole kerännyt, kerääntyvät lauhduttimen 
metallipinnalle ilmansuuntaaja takana. Nämä 
kuidut on poistettava säännöllisesti.
Jos lauhduttimen puhdistuskuvake vilkkuu, 
tarkista metallipinta. Poista mahdollinen nukka. 
Se on tarkistettava vähintään 6 kuukauden 
välein.

Avaa suojalevy 
vetämällä sen 
painikkeesta.

Siirrä salvat 
ilmansuuntaimen 
kannen avaamiseksi.

Poista harja vetämällä 
sitä vasemmalle. 
Voit puhdistaa 
suodattimen, 
lauhduttimen 
metallipinnan ja ovelle 
kertyneen kuidun 
puhdistusharjalla.

Puhdistusharja on 
asiakirjapussissa. Ota harja 
asiakirjapussista ja laita se 
paikalleen eli ilmanohjaimelle.

Poista kuitu 
lauhduttimen 
metallipinnalta 
kostealla liinalla 
tai harjalla 
ilmansuuntimessa, 
liikuttaen harjaa ylös 
alas. Älä puhdista 
liikuttamalla harjaa 
sivusuunnassa, 
koska se vahingoittaa 
lauhduttimen 
metallilevyjä.
Voit käyttää 
puhdistamiseen myös 
pölynimuria harjalla. 
Jos pölynimurissa 
ei ole harjaa, 
emme suosittele 
sitä lauhduttimen 
puhdistukseen.

Kun olet puhdistanut 
suodattimen, luukun 
ja lauhduttimen, vedä 
harjaa oikealle ja 
lukitse se paikalleen.

Asenna 
ilmanohjaimen kansi 
paikalleen sulkemalla 
salvat ja sulje jalkalevy 
puhdistuksen jälkeen.

Voit puhdistaa rivat myös käsin 
jos käytät suojakäsineitä. Älä 
yritä puhdistaa ripoja paljain 
käsin. Lauhduttimen rivat voivat 
vahingoittaa käsiäsi. Puhdistamisen 
sivusuunnassa voi vaurioittaa 
lauhduttimen ripoja. Se voi johtaa 
kuivauksen heikkenemiseen.
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Ilmanohjaimen kannen irrottamisella 
on normaalia, että lauhduttimen 
edessä olevassa muovikotelossa 
on vettä.

Jos tuulettimen 
kannessa ja 
jalkalevyssä on 
kertynyt kuitua, poista 
se liinalla.

Älä laita mitään 
painoa suojalevylle, 
kun se on auki.

HUOMAUTUS
Älä käytä rummun 
puhdistamiseen hankaavia 
materiaaleja tai teräsvillaa
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8	 Vianmääritys

Kuivaus kestää liian kauan.

Nukkasuodattimen (sisä- ja ulkosuodatin) huokoset voivat olla tukossa. >>> Voidaan puhdistaa pölynimurilla.
Lauhduttimen etupuoli voi olla tukossa. >>> Puhdista lauhduttimen etupuoli.
Ilmanvaihtoaukot koneen etuosassa voivat olla tukittuna. >>> Poista kaikki esineet tuuletusritilöiden tieltä.
Ilmanvaihto voi olla riittämätön, johtuen koneen ahtaasta asennuspaikasta. Avaa huoneen ovet tai ikkunat, jotta huo-
neen lämpötila ei nouse liian korkeaksi.
Mikäli kuivausrummussa on kosteusanturi;
Laitteen kosteusanturi voi olla kalkkeutunut. >>> Puhdista kosteusanturi.
Kone on täytetty liian suurella pyykkimäärällä. >>> Älä täytä kuivausrumpua liian täyteen.
Pyykit eivät ole tarpeeksi kuivat. >>> Linkoa korkeammalla kierrosnopeudella pesukoneellasi.

Pyykit ovat kosteita ohjelman jälkeen.

Pyykkityypille on ehkä käytetty sopimatonta ohjelmaa. >>> Katso pyykin pesuohjeet ja valitse pyykkityypille sopiva 
ohjelma tai käytä pidempää ohjelmaa.
Nukkasuodattimen (sisä- ja ulkosuodatin) huokoset voivat olla tukossa. >>> Voidaan puhdistaa pölynimurilla.
Lauhduttimen etupuoli voi olla tukossa. >>> Puhdista lauhduttimen etupuoli.
Kone on täytetty liian suurella pyykkimäärällä. >>> Älä täytä kuivausrumpua liian täyteen.
Pyykit eivät ole tarpeeksi kuivat. >>> Linkoa korkeammalla kierrosnopeudella pesukoneellasi.

Kuivausrumpu ei pyöri tai ohjelma ei käynnisty. Kuivausrumpu ei käynnisty.

Laitetta ei ole liitetty verkkovirtaan. >>> Varmista, että virtajohto on kiinni.
Täyttöluukku on jätetty auki. >>> Varmistu siitä että kuivausrummun täyttöluukku on kunnolla kiinni.
Ohjelmaa ei ole valittu tai käynnistä/pysäytä -painiketta ei ole painettu. >>> Tarkista että ohjelma on asetettu ja ettei se 
ole valmiustilassa.
Lapsilukko voi olla päällä. >>> Poista lapsilukko käytöstä.

Ohjelma keskeytyi ilman syytä.

Kuivausrummun luukku ei välttämättä ole kunnolla kiinni. >>> Varmistu siitä että kuivausrummun täyttöluukku on kun-
nolla kiinni.
Keskeytys voi johtua sähkökatkosta. >>> Paina Käynnistä/ Valmiustila/Peruuta -painiketta käynnistääksesi ohjelman.
Vesisäiliö voi olla täynnä. >>> Tyhjennä vesisäiliö.

Pyykki kutistunut, himmeä tai pilaantunut.

Pyykkityypille on ehkä käytetty sopimatonta ohjelmaa. Tarkista pyykkien pesuohjeet ja valitse sopiva ohjelma niitä var-
ten.

Täyttöluukusta vuotaa vettä.

Luukun sisäpintaan ja tiivisteihin on voinut kertyä nukkaa. >>> Puhdista täyttöluukun sisäpinta ja tiivisteet.

Luukku avautuu itsestään.

Kuivausrummun luukku ei välttämättä ole kunnolla kiinni. >>> Työnnä luukkua kunnes kuulet lukitusäänen.

Vesisäiliön varoitusvalo on päällä/vilkkuu.

Vesisäiliö voi olla täynnä. >>> Tyhjennä vesisäiliö.
Veden tyhjennysletku voi olla taittunut. Jos kuivausrumpu on kytketty suoraan viemäriin tarkista poistovesiletku.

Kuivausrummun sisällä oleva valo ei syty. (malleissa joissa on lamppu)

Kuivausrumpua ei välttämättä ole kytketty päälle käyttäen päälle/pois-painiketta. >>> Tarkista että kuivauskone on 
kytketty päälle.
Kuivausrummun lamppu voi olla palanut >>> Ota yhteyttä valtuutettuun huoltoliikkeeseen vaihtaaksesi lampun.

Rypistymiseneston kuvake tai valo palaa. 

Pyykin rypistymisenestotoiminto on ehkä aktivoitu. >>> Sammuta kuivaaja ja poista pyykki..
Nukkasuodattimen puhdistuksen valo palaa

Nukkasuodatin (sisä- ja ulkosuodatin) voi olla likainen. >>> Voidaan puhdistaa pölynimurilla.
Nukkasuodattimien huokosiin on voinut muodostua likakerros, joka johtaa tukkeutumiseen. >>> Voidaan puhdistaa 
pölynimurilla.
Kuitusuodattimien (sisä- ja ulkosuodatin) huokosiin on voinut muodostua likakerros, joka johtaa tukkeutumiseen.<<Voi-
daan puhdistaa pölynimurilla.>>
Nukkasuodattimia ei välttämättä ole asennettu. >>> Asenna sisä- ja ulkosuodatin paikalleen.
Ympäristöystävällisen suodattimen kangasta ei ehkä ole asennettu muoviosaan ja lauhduttimen etuosa voi olla tukos-
sa.>>>Asenna ympäristöystävällinen suodatin muoviosaan ja sijoita se suodatinkoteloon.
Ympäristöystävällistä suodatinta ei ehkä ole vaihdettu, vaikka 
varoitussymboli on syttynyt. “Vaihda suodatin.”
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kone antaa merkkiäänen.

Nukkasuodattimia ei välttämättä ole asennettu. >>> Asenna sisä- ja ulkosuodatin paikalleen.
Koneen suodattimia ei ehkä ole asennettu.>>> Asenna nukkasuodattimet (sisäinen ja ulkoinen) tai ympäristöystävälli-
nen suodatin koteloon.

Lauhduttimen varoituskuvake vilkkuu.

Lauhduttimen etupuoli voi olla tukossa kertyneiden kuitujen vuoksi. >>> Puhdista lauhduttimen etupuoli.
Nukkasuodattimia ei välttämättä ole asennettu. >>> Asenna sisä- ja ulkosuodatin paikalleen.

Kuivausrummun sisällä oleva valo syttyy. (malleissa joissa on lamppu)

Jos kuivausrumpu on kytketty verkkovirtaan ja päälle/pois-painiketta painetaan oven ollessa auki; lamppu syttyy. >>> 
Irrota kuivausrumpu verkkovirrasta tai aseta päälle/pois-painike pois päältä.

Wi-Fi-kuvake vilkkuu jatkuvasti. (Mallit HomeWhiz-toiminnolla)

 >>> Tuotetta ei ole liitetty langattomaan verkkoon. Noudata ohjeita muodostaaksesi yhteyden verkkoon. Laite, jota 
tuote käyttää yhteyden muodostamiseen verkkoon, voi olla rikki. Tarkasta se. Laite ei ehkä pysty muodostamaan yh-
teyttä verkkoon etäisyysongelmien vuoksi.

Tarkasta seuraavat vaiheet Jos näytöllä näkyy "F L t"..

Suodattimet voivat olla likaisia. Puhdista sisäiset ja ulkoiset suodattimet.
Täyttöluukun alue, jos sisä- ja ulkosuodatinta käytetään. >>> Varmista, että molemmat suodattimet on 
asennettu. 
Lauhduttimen etupuoli voi olla likainen. >>> Avaa ja tarkasta suojalevy ja varmista, että se on puhdas. 
Katso Huolto- ja puhdistusosa. 
Vieraat esineet, jos olemassa, on poistettava kuivausrummusta.

Mikäli ongelma ei ratkea tässä osiossa annettuja ohjeita noudattaen, ota yhteyttä jälleenmyy-
jään tai valtuutettuun huoltoliikkeeseen. Älä koskaan yritä korjata rikkinäistä tuotetta omin päin.

Jos sinulla on ongelmia laitteen kanssa, voit pyytää vaihtamista ottamalla yhteyttä lähimpään 
valtuutettuun huoltoon ja ilmoittamalla laitteen mallinumeron.
Koneen käyttäminen muilla kuin alkuperäisillä varaosilla voi johtaa toimintahäiriöihin.
Valmistaja ja jälleenmyyjä ei ole vastuussa muiden kuin alkuperäisten varaosien käytöstä johtu-
vista vaurioista.



9	 Eivettä varoitus

Loppukäyttäjä voi korjata joitakin yksinkertaisia vikoja turvallisesti noudattamalla 
seuraavia ohjeita. (Katso luku “Haluan korjata itse”.) Siksi loppukäyttäjä ei saa 
korjata muita kuin “Haluan korjata itse” luvussa kuvattuja osia, vaan kone on vietävä 
valtuutettuun huoltoon turvallisuuden varmistamiseksi ja Beko Professional -tuotteen 
takuun säilyttämiseksi.

9.1 Haluan korjata itse
Loppukäyttäjän suorittamiin korjauksiin voi sisältyä seuraavat varaosat. Täyttöluukku, luukun 
tiiviste, luukun lukkomekanismi ja saranat, nukkasuodattimet, ilmansuodattimet, ulkoiset 
muoviosat, lauhduttimen säiliö. (Varaosaluettelo löytyy osoitteesta https://support.beko.
com Maaliskuun 1. 2021 lähtien.) Suorita korjaukset osoitteessa https://support.beko.com 
löytyvien ohjeiden mukaan tuotteen turvallisuuden varmistamiseksi ja vakavan henkilövahingon 
välttämiseksi. Irrota laite virransyötöstä ennen korjausten aloittamista. Beko Professional ei 
ole vastuussa turvallisuusongelmista, jos muita kuin osoitteessa https://support.beko.com 
esitettyjä alkuperäisiä varaosia ei käytetä tai käyttöohjeen tai osoitteessa https://support.
beko.com esitettyjä ohjeita ei noudateta. Tämä mitätöi Beko Professional in takuun. Siksi 
suosittelemme, että loppukäyttäjä ei käytä muita kuin yllä mainittuja alkuperäisiä varaosia ja 
ottaa yhteyttä valtuutettuun huoltoon tarvittaessa. Nämä loppukäyttäjän suorittamat korjaukset 
voivat johtaa turvallisuusongelmiin, ja johtaa tulipaloon, ylivuotoihin, sähköiskuun ja vakavaan 
henkilövahinkoon. Rajoittumatta yllä esitettyihin, valtuutetun huollon on korjattava seuraavat 
osat. Moottori, pumppu, emolevy, näyttökortti jne. Valmistaja/jälleenmyyjä ei ole vastuussa 
ongelmista, jotka johtuvat siitä. että loppukäyttäjä ei ole noudattanut yllä kuvattuja ohjeita. 
Loppukäyttäjän suorittamiin korjauksiin voi sisältyä seuraavat varaosat. Täyttöluukku, luukun 
tiiviste, luukun lukkomekanismi ja saranat, nukkasuodattimet, ilmansuodattimet, ulkoiset 
muoviosat, lauhduttimen säiliö. (Varaosaluettelo löytyy osoitteesta https://support.beko.
com Maaliskuun 1. 2021 lähtien.) Suorita korjaukset osoitteessa https://support.beko.com 
löytyvien ohjeiden mukaan tuotteen turvallisuuden varmistamiseksi ja vakavan henkilövahingon 
välttämiseksi. Irrota laite virransyötöstä ennen korjausten aloittamista. Beko Professional ei 
ole vastuussa turvallisuusongelmista, jos muita kuin osoitteessa https://support.beko.com 
esitettyjä alkuperäisiä varaosia ei käytetä tai käyttöohjeen tai osoitteessa https://support.
beko.com esitettyjä ohjeita ei noudateta. Tämä mitätöi Beko Professionalin takuun. Siksi 
suosittelemme, että loppukäyttäjä ei käytä muita kuin yllä mainittuja alkuperäisiä varaosia ja 
ottaa yhteyttä valtuutettuun huoltoon tarvittaessa. Nämä loppukäyttäjän suorittamat korjaukset 
voivat johtaa turvallisuusongelmiin, ja johtaa tulipaloon, ylivuotoihin, sähköiskuun ja vakavaan 
henkilövahinkoon. Rajoittumatta yllä esitettyihin, valtuutetun huollon on korjattava seuraavat osat. 
Moottori, pumppu, emolevy, näyttökortti jne. Valmistaja/jälleenmyyjä ei ole vastuussa ongelmista, 
jotka johtuvat siitä. että loppukäyttäjä ei ole noudattanut yllä kuvattuja ohjeita.




